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Lenten Message is of Self-
examination, Perfection

Turning on the television,
!istening to the radio, read-
Ing the newspaper, or simply
engaging in casual conver-
sation with co-workers or
friends, one cannot help but
be either distressed or dis-
tracted about public and pri-
Vate morality.

If the pollsters are to be
believed, many citizens
Séem to hold that the private
l‘f_e of persons is to be left
Private. I hope that I am not
being too naive when I state
that it might be that many
People in the United States
g° ot want to judge others

eC_ause they fundamentally
!Jelleve that they cannot
Judge  other’s  behavior
(especially those  based
Solely on allegations) be-
Cause they are so aware of
their own lapses.

Perhaps many hearing the
Words of Christ echoing in

CIr ears about casting the
first stone, are loathe to con-
demn the alleged actions of
Others. Perhaps.

If the latter is the case
N it is a good starting
:::int‘for this great season
upon.l:,:l.‘ney through Lent
bﬂrked_ iIch we are now em-
o We are sinners. No one of

'S perfect. As such we

;::ight be rightly leery of
8ing the actions of others.
Such we might need to
C?:'rist?oTe other words of
fi * "Be perfect, there-
is Pt;r:‘s Ygur- heavenly Father
ect” (Matthew 5:48).
Orde: perfect! What a tall
3 What' a frightening
Pect. This command of
fr'iegh%:r-d appears to be so
o Ning . particularly
"Ves We examine our own
and see how far off the
fot le:ve are. But we must
folloys that deter us from
-3 'Sng the mandate of the
iy 0 let’s examine what
rd asks of us.
&k f:;ll-f‘b?ing perfect means
Whict illing the purpose for
Namg] we were created,
st fy’ t(.) !)e like God: to be
> 10rgiving, bearing with
Other’s faults, living in

bei"g loving,

3 The season of Lent af-
~ %\Us the opportunity to

4ce and joy, and above all, -

examine ourselves to see
where we have fallen short
of being perfect. It is a time
for us through fasting, pray-
ing, and sharing to grow in
perfection. 5

During this season of
Lent we look at ourselves
carefully and we discover
that we are indeed sinners,

we are indeed imperfect. But
we discover = something
more: there is a God who
calls us to perfection and
enables us to be so.

Finally, let us remember
well that this season of Lent
is ultimately about prepara-
tion for the great feast of
Easter when we remember
the very public death of the
Lord as well as the very
public consequences of this
resurrection. In his dying
and rising, human history
has been changed.

During this season of
Lent, we Christians might do
well to recall that, sinners
all, we are called to be per-
fect by virtue of the victory
won over sin and death in
the dying and rising of the
Lord Jesus Christ.

Slovenia to pay

May we use this season
of Lent to remember and
grow in that perfection for
which we were created and
redeemed.

--Most Rev. Anthony M. Pilla

Bishop, Diocese of Cleveland

Keep Brain
Young

Can we actually become
smarter throughout life, or
are our abilities limited by
early childhood experience?

Dr. Fred Gage of The
Salk Institute of Biological
Studies and his research
team demonstrated that
placing adult mice in an
“enriched” environment
actually stimulates an in-
crease in the number of
brain cells. It is hoped that
further studies will indicate
the same for our aged
population.

Italy over war

Italy will accept $62m
from Slovenia in compensa-
tion for property seized from
ethnic Italians who fled the
country after the second
world war, the Slovenian

foreign ministry said on

. Thursday, Feb. 5.

Italy’s foreign minister,
Lamberto Dini, agreed in
talks with Slovenia’s prime
minister, Janez Drmovsek, on
Wednesday that Italy will
accept monéy rather than
demand the return of the
property. “This is a very im-
portant political step forward
because Italy has thus con-
firmed the validity of the
Osimo and Rome agree-
ments,” Franco Juri, state
secretary for bilateral rela-
tions, said.

Under the two agree-
ments between Italy and
former Yugoslavia, Yugo-

slavia agreed to pay a total
of $110m in compensation
for property confiscated
from Italians who left the

country.
Mr. Juri said Slovenia’s

* share of this was $62m, $35

of which has already been
deposited in a Luxembourg
bank. Some 21,000 Italians
left Slovenia after the war,
he added.

Italy had originally
blocked the signing of an
association agreement be-
tween Slovenia and the
European Union because
Slovenia, which broke away
from former Yugoslavia in
1991, refused to return con-
fiscated property. But Italy
later dropped its objections
and- Slovenia signed the as-
sociation agreement in June
1996.

--Reuters, Ljubljana

¥

Mirk and Emma Yama
Celebrate 50" Anniversary

Congratulations to Mirk and Emma (Tursic) Yama of
Euclid, Ohio who celebrated their 50th Wedding Anniver-
sary recently. Friends and family gathered at Sterle’s Slove-
nian Country House restaurant on November 29, 1997 to
help them celebrate this great day. g

Pictured above are the Yamas in the background, with

bridesmaid Emilee Jenko in front, center.

No Medals for Slovenia

Slovenia received no
medals during the Winter
Olympics in Nagano, Japan.

They were hoping for
medals in skiing - slalom
and giant slalom, ski jump-
ing and in the biathlon.

Andreja Grasic came in
5th place in the biathlon. She
missed the gold by only 1
millimeter in the shooting.

Primoz Peterka jumped
very good, unfortunately not

good enough for any medals.
He also came in fifth.

And finally, Jure Kosir 3
took fifth place in the giant
slalom.

The women’s
relay team came
place.

Canada by the way,
earned more gold medals
than the US, the first time in
Olympic history.

--Marjan Skvarca
Internet

biathlon
in oth

mosques.

wild to explain.

cans and four Slovenians.

Rev. John Kumse, Tom Celestina

enjoy weekend in Turkey

LJUBLJANA, Slov. --This past weekend, Fr. John Kumse
and I took a three day trip to Istanbul, Turkey.

It is a fantastically interesting city. — I have never seen or
experienced anything like it before. But we did have a great
trip and saw some interesting mosques and palaces.

We took off our shoes and walked around a number of

‘Sl'xlopping is different. You have to bargain for everything.
It is incredible. They sell everything everywhere. I saw some |
of the strangest street carts filed with merchandise. It is too

The weather was in the 70’s, hot and sunny.
The food was not that great. Maybe it was the spices.
There were only seven people in our group, three Ameri-

Our plane arrived back in Ljubljana at 6 a.m. on Monday,
Feb. 23, and I was at work by 9:30 a.m.

--Tom Celestina
via Internet
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Jim’s Journal
By Jim Debevec

What do you call a Sister
who is in charge of the top
floor of a convent?

Answer: Nun of

the
above. -

Did you notice that shiny
white stretch limousine that
was parked in front of the
Slovenian National Home on
Sunday, Feb. 8 during the
Combined Choruses con-
cert? It belongs to none other
than our very own neighbor-
hood Slovenian Karl Klesin.
He will drive you in the limo
to wherever you wish to go.

He says he’ll drive you to
the airport and/or pick you
up, (what a great send-off
for your parents taking that
special vacation); he will
drive you to regular events
such as anniversary dinners,
or even the ball game. His
advertisement is on this page
and the stretch limo in the
drawing is the one Karl
drives. We noticed it con-
tains a nice radio, TV, bar
and it is a good way to travel
in style. Call Karl at 361-
4337 to stretch your imagi-
nation and your lifestyle.

Received a call from
Lewis C. Stafford of Mari-
etta, GA. He says a “shoat”
is a young pig. He is correct
and is the winner of our sin-
cere and heartiest congratu-
lations. :

Thanks to Robin Verhose,
the Voice of the New York
Stock Exchange, for submit-
ting this interesting word
puzzle.

As they say, “One good
turn deserves another.” Our
knowledgeable St. Clair at-

torney and former Chairman
of City Council, Edmund
Turk proposes this question:
“What is written fore and aft

~ on one side of a ship and aft -
-and forward on the other

side?” To all the Mensa
wannabees, we offer a hint,
it can be figured out logi-
cally. We’ll give the answer
a little later.

Every once in a while
aren’t you glad you did the
right thing? We have been
noticing newly-elected local
Ward 13 Cleveland Coun-
cilman Joey Cimperman just
about everywhere lately. In
talking with him and seeing
the dynamic young fellow in
action, we are delighted to
report he is progressing
beautifully and demanding
positive action for the resi-
dents in his Ward. Right
now, we are very delighted
we supported and endorsed
the concerned and energetic
fellow.

At a recent merchants
meeting, someone proudly
remarked that he looks like
future -mayoral material.
Keep going, Joe, you are on
the right track. i

For all the “Home Im-
provement” fans. How do
you get rid of varnish? An-

[P}

swer: you take away the “r”.

When I was younger I
lived on nothing but water
for 3 weeks at a time.

How come?

I was in the Navy.

It’s good to see John

. Telich had the cast removed

from his broken ankle. John
feels so good, he’s going to
Forfar, Scotland next month
to participate in the Rotary
World Championship of
curling. John is an excellent
curler and has been partici-
pating in the game for years.

He says it’s a tradition in
curling that when you lose a
game you buy a round of

COME IN UR CALL

YOU HAVEN’T

LIVED

UNTIL YOU’VE

ED

CRUIS

YOUR OFFICIAL
CRUISE VACATION
HEADQUARTERS

EUCLID
TRAVENEn

22078 Lakeshore Bivd.,
261-1050 FAX 261-1054

N>

drinks. He says for every
game he loses, he gains 4
friends. The insurance man
sure _has made a lot of
friends lately.

That story on closing day
last Sunday about the Olym-
pic runner who was set adrift
in the Pacific Ocean for a
month, then held captive by
the Japanese during the war
was interesting. Unfortu-
nately, it was the Japanese
who were hosting the Olym-
pics, and the hero of the
story was a summer Olym-
pics participant. Didn’t make
much sense. Guess they
were running out of material.
Z7777777777.

Had to admire John
Telich  Jr., the local
sportscaster on channel 8
who was mystified over a
baseball athlete whining
about the breakfast milk not
being cold at the training
camp in central Florida
while % mile away a terrible
tornado and had destroyed
hundreds of homes, left 39
people dead, and thousands
of people homeless.

Congratulations to both
John Telichs and fellow
news-anchor Dick Russ who
do gquality outstanding jobs
all year round! Our Sloveni-
ans are noted for getting
right to the heart of the mat-
ter, and these news reporters
are a superior example.

Answer to Edmund
Turk’s question: “What is
written one way on one side
of the ship, and backwards
on the other?” Answer: The
ship’s name. All you cruise
vacationers should have
gotten that one.

Thought you could get
away without a puzzle for
this week? No such luck.
This one comes from Lewis
Stafford. The question is:
What is QTH?

And for those on the ball,
remember there is a question
still hanging from last week.
It is: What is a bug? Clue:
Di, da. Da, di.

Good luck and remember: _
The center of gravity isa v.

Comments: mail: Jim’s
Journal, 6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, OH 44103; fax:
(216) 361-4088, or e-mail at
jim@buckeyeweb.com

What do you get when
there are 30 rabbits in a row
marching backwards?

A receding hairline.

Early American colonists

made gray paint by bolling blue-
berries in milk.

> capy

100 WORDS MORE OR LESS
by John Mercina

MAYBE YOU KNOW?

- > —amd

Observed a gravestone with a date of
February 30, 1847 at a cemetery in Yorktown,
Virginia. How could that be?

-+ Inasmuch as today is Ash Wednesday, how
many of us know what the ashes signify?

A sign along a highway in Cleveland asks:
“IS IT TOO LATE TO MAKE A FRIEND
WHEN YOU NEED ONE ?”

Received a card from an elderly geatieman in
San Diego, Catifornia, by the name of Francis
Zupan whose father was born in Terzic, Do
you know of any other “Zupan” in the U.S.
from the Terzic area?

a2 a

+ Saw the tail-end of a skier by the name of
JANEZ DEMSHAR on TV, Who is he?

+ What does the term, SNIFF THE BREEZE
mean?

> = amd

Please respond to:
John Mercina, P.O.Box 99251, Cleveland, Oh 44199

?

‘Dynamics of Ohio Legisfzi_t-ure’

is subject of Ed Jerse Lecture

The Slovenian American- Heritage Foundation (SAHF)
is pleased to announce that Edward S. Jerse will be the first
speaker in their 1998 Lecture Series. The event, which is
free and open to the public, will take place on Wednesday,
March 11 at 7:30 p.m. in the Lower Hall of the Slovenian
Society Home, 20713 Recher Avenue in Euclid. o

Ed Jerse (D-Euclid) represents the 14th District in the
Ohio House of Representatives, which includes the cities of
Euclid, Richmond Heights, South Euclid, Lyndhurst, and
Mayfield Heights. In his presentation, Mr. Jerse will provide
an insider’s view on the workings of the Ohio General
| Assembly. :

His discussion will review some of the important issues
facing the State including school funding and the Cleveland |} |
School District situation. In addition to his distinguished ca- |}
reer in public service, Ed Jerse is a Trustee of the Slovenian |}
American Heritage Foundation.

Ed Jerse will be available to answer questions from the
i a

-
—_—

| udience. A coffee and strudel social will follow the lecture.

SPECIALIZING IN AIRPORT RUNS
@) ANNIVERSARIES
@ BIRTHDAYS
@ PROMS el
@ SPECIAL EVENTS  /
% WEDDINGS :

KARL KLESIN

301-4337

J & K Limousine Service $45.00 per hour




France Preseren: A Poet For All Times

By Stane Kuhar

February is traditionally
viewed in the United States
4 a month where history
and persons who made ma-
Jor contributions to the de-
Velopment of the United
States are honored and ac-
knowledged in various man-
fiers. For example, we honor
WO great American presi-
dents, George Washington
(‘Father” of our country)
and Abraham Lincoln, on a
fecognized national holiday
known as “President’s Day.”
For African American Feb-
fary is referred to as “Black
History Month.”

‘ For those who are Slove-
Nian either by birth or desire,
Febl'llary is considered in the
Republic of Slovenia as an
'Mportant time in the year
through the honoring of

fance Preseren, consid-
®red as the “Father of Mod-
M Day Slovenian Poetry”
And perhaps is best known

Or his poetic style in the
‘Omance meter format.

Preseren was born on De-
cember 3, 1800 to Simna
and M

Teseren in the village of

tha. Vrba was a locale in
then “Upper Carniola.” Or
What would be considered
- 'oday a5 the northern region
of “Gorenjska” in Slovenia.
N addition, two more sons
d four daughters were

™M to Simna and Mine
pft%eren.

1998

ine (nee Svetinove) .

TRAVELMAX

ESCORTED EUROPEAN VACATIONS

The Preseren family line-
age had numerous vocations
to the priesthood in the Ro-
man Catholic Church such
as relative Josef Preseren as
a “kaplan” in the Kopan
locale.

France Preseren was born
into a world where the social
order was and would con-
tinue to change and where
the ideas of “self-
determination” for each na-
tion would eventually occur:
some in non-violent man-
ners; most in more violent

. waygs. During France’s early

childhood years the Slove-
nian people .came under the
political and military control
of the French through the
Napoleanic Wars and were
referred to as the “Provinces
of Illyria” (1809-1813).

One significant develop-
ment despite this control was
the allowance by the French
for the local populace to be
taught in their native lan-
guage. at the elementary
school level as the primary
language. As such, the local
language, in this instance
Slovenian, would be the
primary language; and not
German, Hungarian or Ital-
ian. ;

By 1810 Preseren had
already moved away from
his birthplace Vrba and was
enrolled at the local school
to prepare for admittance to
the “Gimnazija” in Ljubl-
jana. This meant primary
study in Latin. The Gim-
nazija system was a six-year

TOURS 1998

E‘ ROMANTIC CENTRAL EUROPE + I

& countries, 16 days

Germany, Czech Republic, Slovakia, Hungary,
Slovenia, Austria
Tours departing June 9 and June 23

9
The Country
FROM TUSCANY TO LAKE BALATON

4 countries, 16 days

A countryside tour featuring food and wine
Visit Italy, Austria, Slovenia, and Hungary
Tours in July, August, and September

Tour - *

> CROATIA AND THE ADRIATIC COAST ¢

Tours in July and August

One week by the Alps
Bled - Bohinj

SLOVENIA

A Two Center Holiday

Tours in June, July, August, and September

One week by the sea
Portoroz

TREKKING - HIKING
ACTIVE HOLIDAYS IN SLOVENIA

Call MIKE CERAR at TRAVELMAX, gnc.
(800) 677-1313 or (216) 692-170
911 East 185th Street
Cleveland, Ohio 44119

program. Upon successful
completion at the Gimnazija
Preseren was then admitted
to the University of Vienna
where he successfully com-
pleted his chosen course of
legal studies and received in
1828 his “juris doctorate”
(JD). Or legal degree. j
During these years of
study Preseren became ac-
quainted with new found and
lifelong friends who would
also play-a role in the devel-
opment of a Slovenian
“nation” and the eventual
formation of a unified
Slovenian language as the
primary use of writing and
speaking in  Slovenian.
These  friends included
Matija Cop (1797-1835) and
Andrej Smole (1800-1840).
Of the two, Cop could be
considered as Preseren’s
primary literary critic and
supporter to have poetry
written in Slovenian.
Preseren expressed the
feelings and aspirations of
the Slovenian people with
the beauty of their own lan-
guage in a Romance format
by incorporating Slovenian
folk lore, history, and cur-
rent events to raise their
consciousness and ideals as
one “united people and
countrymen.” This could be
best expressed in his famous
"Zdralvjica” (A . Toast)
poem. Or in his epic and
symbolic poem “Krst pri
Savici” (Baptism by Sava).
Preseren brought beauty,
romance, and a sense of one

people through his use of
secular poetry in the Slove-
nian . language that had not
until this point been written
by and for'Slovenian people.
France Preseren provided a
light of hope and future to
the Slovenian people. Like
so many of his compatriots
Preseren’s life-span was too
short and after a period of
illness Preseren passed away
in the morning hours on Feb-
ruary 8, 1849.

Printed below is a short-
ened version of his famous
poem “Dravljica” that today
is the national anthem of the
Republic of Slovenia.

Zdravljica

“...Spet trte so rodile,
prijat'lji, vince nam sladko,
ki nam oZivija Zile,
srce ' razjasni in oko,
ki utopi
vse skrbi
v potrtih prsih up bodi.

Komu najprej veselo
zdravljico, bratje, ¢’mo
‘ zapet?

Bog naso nam deZelo,
Bog Zivi ves slovenski svet,
bratje vse, kar nas je,
sinov slovence matere!”

A Toast

“... The vintage, friends, is
over,
And here is sweet wine once
again,
Which makes all hearts
recover,
Puts fire into every vein,
Drowns dull care
No matter where
And summons hope out of
despair.

To whom with acclamation
And song shall we our first
toast give?

God save our land and na-
tion
And all Slovene(ians)
where(ever) they live,
Who own the same
Blood and name
And who glorious Mother
claim(!)...”

Primorski Club
Dinner Saturday
March 21

The annual dinner of the

. Primorski Club will be held

Saturday, March 21, at the
Slovenian National Home on
St. Clair Avenue. The dinner
will ‘be served at 7:00 p.m.
and music will be by Tony
Klepec. Tickets for the eve-
ning are $19.00 per person
and are available from Pri-
morski Club member or by
calling Sabina Milavec at
216-953-9116.

The Primorski Veder is
always a delightful evening
and this year will be no ex-
ception. Groups of Primorski
Slovenes will be coming

again from the Pittsburgh, -

Toronto, and Girard, Ohio
areas. ' Call Sabina for your
tickets and more information.

Slovenia

Economy

Slovenia’s 1997 Exports
— US $8.4 billion, 1997 Im-
ports $9.4 billion (Slovenia
is importing more than it is
exporting.) Trade deficit of
(US) $985.9 million.

Average Net Salary:; (As
of Dec. 1997) SIT $157,783
(US $922).

Pensions increased by
4.7 percent as of Feb. 1.

Unemployment:  There
are 128,572 registered un-
employed in Slovenia as of
December, 1997, 14.8 per-
cent.

Slovenia’s income from
tourism amounted to (US)
$1.18 billion in 1997, down
4 percent or (US) $47.2
million from 1996. In trips
abroad, Slovenes spent a
total of $544 million dol-
lars.

--Tom Celestina
Via Internet
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Lunches ® Dinnars * Cockiails
One of the best known family restaurants
for homemade entrees and desserts
Seafood + Sizzling Steaks
Chops & Chicken
Excellent International Cuisine

Cozy Atmosphere
Reasonable Prices
Excellent Service & Value
tr Special Recognition Award 1
for Food Service Sanitation
DAILY BUSINESSMAN'S LUNCHES
11:30 a.m.-4:00 p.m.

RESTAURANT
9608 Lake Shore Bhd. NI4T
Shoregale Shopping Center

Mon.Thurs. 11 am.-10 p.m, . & Sat. 11 am-11pm,

Sun. 11:30am-4:00 p.m.

LAVRISHA

Construction & Repair
WINTER SPECIAL

FREE*

L) i)

il i i
I

STEEL ENTRANCE DOOR

With purchase of 10 or more ROYAL VINYL WINDOWS or 15 or
more SERIES 8000 NEW CONSTRUCTION VINYL WINDOWS

*As a special off-season offer we will include
free of charge with every order of
Royal Replacement windows or 15
Series 8000 New Construction Vinyl windows

placed between January 5 and February 28,1998
one (1) steel entrance door.**

BUILDING & IMPROVEMENT
SERVICES

6507 St. Clair Avenue — Cleveland, Ohio 44103
216/ 391-0035

10 or more
Or more

8661 ‘9¢ AHYNHE34 ‘'YNIAOWOQ WISIHINY
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Frances Barman, center, is shown surrounded by some

of the 200 friends who attended her 100" birthday party
at Sterle’s Country House on Sunday, February 22. A
Mass of Thanksgiving was celebrated at 12 noon in St.
Vitus Catholic Church in Cleveland. Bishop A. Edward
Pevec was the main celebrant. The reception followed
the Mass. Pictured is Frances, seated, center; back row,
left to right are Marie Orazem - St. Anne Lodge No. 4
AMLA Secretary, Madeline Debevec, Lodge 4 Vice
President, Stanley Ziherl president of American Mutual
Life Association, Josie Ambrosic, Treasurer, Lodge 4,
Dorothy Urbancich, Lodge 4 member, and Frances’ son,
Tony Colnar. For the occasion Tony flew in 2 cousins
from Slovenia and 12 relatives from Duluth, Minn.
(Photo by Rev. Joseph P. BoZnar)

Dr. Matjaz Klemencic
Receives Promotion

Many of our readers have
met Dr. Matjaz Klemencic of
Slovenia during his numer-
ous visits to the United States
and Canada. He is a historian
by profession and has spe-
cialized in his reserach and
published work in the history
of Slovene Americans. A few
years ago he published his
book about the history of the
Cleveland Slovene American
community.

Yesterday’s issue of the
Ljubljana daily Delo had an
article indicating that Mr.
Klemencic was one of seven
academics promoted to the
rank of university professor
(“redni  profesor”). After
some two decades of re-
search and publishing on
Slovene = Americans, Dr.
Klemencic achieved what

was one of his most desired
goals.
Matjaz!

Congratulations to

Rudolph M. Susel

Remove State from Education

Editor:

Now that the Ohio Gen-
eral Assembly has officially
voted to place the frivolous
school tax on the May ballot,
it will be up to the voters of
Ohio to remove the state
from education. Completely.

Never mind sucking out
billions more in taxes from
Ohioans to continue the im-
moral financing of public
schools: Get all government
out of education and let
freedom in the marketplace
provide it. Couldn’t be any
worse than the bureaucratic
slop that passes for public
education today.

Once we remove gov-
ernment, freedom will take
over, and education options
will abound. Parents could
then pick and choose freely
the best for their children
and circumstances. The
competition would create the
finest schools in the nation, a
model for districts around
the country. If would be an-
other first credited to Ohio,
another feather in our cap to
lead the way in educational
freedom.

My guess, though, sad to
say, is that we are so far re-

moved from any concept of
the excellent schools free-
dom. in education would
produce that we’d rather re-
sist trying freedom and in-
stead continue tinkering with
and publicly financing the
current proven disasters.
One after another in Ohio,
and school after school
throughout the nation.

So we’ll shift the costs

from local property owners

to the state and further cen-
tralize power in Columbus;
deluding ourselves that dol-
lars, boards, and bureaus
from the General Assembly
will fix the schools; ignoring
declining test scores, esca-
lating violence, and ongoing
drug abuse because — Hey! --
our bureaucrats did some-
thing. Not the right thing,
just something, anything, the

politically expedient thing.
And that’s the tragedy.
For parents. For students.
For freedom. But it need not
be. Not if we seize this
school-funding battle for the
opportunity that it is and

separate schools and state.
--Joseph M. Ogrinc
Bratenahl, Ohio

Duluth, Minnesota is named in |

honor of Daniel Greysolon, Sieur
Duluth, a French trader who visit-
ed the site about 1679.

House for Sale

Richmond Hts.
Beverly Hills Dr.
Brick Bungalow, 4 Bedrooms
+ finished dormer. Full fin-
ished basement. Hard wood
floors. Wood burning fire-
place. Large scenic wooded lot
+ deck. Principals only.

$151,000.00.
481-3572 -

481-3572

House for Séle

29043 Ridge Road, Wick-
liffe, Ohio, newly updated 3
bdrm. 1} bath cape cod de-
sign. Park-like !2 acre lot.
C/A, large living rm W/FP,
dining rm, appliances stay
with kitchen, new carpeting,
attached garage and full
basement. Must sell! Asking
price: $137,900.
Call (440) 944-3821

for an appointment
(2-26)

-

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

v

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

222ND STREET
940 East 222nd Street
261-9544

DIESEL ENGINE REPAIRS

4%WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

" 200TH STREET
470 East 200th Street
481-5822 :

SGYOMO TIVE
SERVICE
reCriENeE

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Joe Zigman, owner

Pianist Dubravka Tomsic
Performs at UCLA

LOS ANGELES - The
celebrated Slovenian pianist
Dubravka Tomsic will ap-
pear in concert at UCLA’s
Schoenberg Hall on Satur-
day, March 28th at 8:00 p.m.
A private reception for Ms.
Tomsic with members of the
Slovenian community will
follow the performance.

The program will include
Beethoven’s Sonata in G
Major, Op. 31, No. 1; De-
bussy’s “Images, Book II”
and “L’isle Joyeuse,”
Brahms’ Fantasies, Op 116
and “Variations on a Theme
of Paganini, Op 35, Bgok
I1.”

Tomsic was born in Du-
brovnik, Yugoslavia in 1940.
She gave her first public re-
cital at age five and in 1952,
after playing for Claudio
Arrau in London, the 12-
year-old Tomsic moved to
New York to continue her
studies at Juilliard.

During this time, she
made her New York Phil-
harmonic debut, gave a re-
cital in New York’s Town
Hall and appeared with the
Rochester and New Haven
Symphony Orchestras. In
1957, - she
Carnegie Hall recital at-
tended by Artur Rubinstein,
who included a glowing ac-
count of the occasion in his
memoirs. ;

Tomsic subsequently
studied with Rubinstein for

4]

Land tour price:

presented = a

Experience California while visiting the

California Missions

Learn the story of the
Franciscan Missions of California
from their founding in the 1700's until today.

Travel with an Archbishop and pilgrims from Slovenia
on this exciting, value-packed tour from
September 7 to September 19, 1998.

Fly-from Cleveland to San Diego and return from San Francisco.
Air transportation is available from other cities.

Travel by deluxe motorcoach along the California coast from San
Diego to San Francisco and Sonoma County. Along the way visit:

¥ 14 Franciscan Missions founded in the 1700's

% San Diego Zoo ¥ Sea World

" Mount Palomar Observatory % Day in Mexico

% Los Angeles * Disneyland

# Universal Studios *H Hollywood

¥ Hearst San Simeon Castle # Golden Gate Bridge
% Ocean Liner Queen Mary * Alcatraz Island

" Muir Sequoia Forest % And More!!

Tour includes: Superior First Class Hotels,
Breakfasts and Dinners,
_All entrance fees, and more!

From Cleveland with air: $1,855.

CALL TODAY TO RESERVE YOUR PLACE ON THIS JOURNEY!

two years before returning
home to Ljubljana, Slovenia.

Tomsic has performed
throughout Europe, Australia
and Asia, appearing as a so-
loist with most of Europe’s
principal orchestras and per-
forming at international fes-
tivals in cities such as Vi-
enna, Prague, Naples, Dres-
den, Mexico City, and Du-
brovnik.

Although audiences in

other parts of the world have

heard over 3,000 of her per-
formances, American audi-
ences have only recently

- become acquainted with her

dazzling playing. She has
performed in Chicago, Seat-
tle, San Francisco, Cleveland
and Boston. Her stellar per-
formances of Beethoven’s
Concerto No. 5 with the
Boston Symphony in 1994
prompted an immediate re-
engagement for performance
in Boston and New York’s
Carnegie Hall.

Tickets to see Dubravka
Tomsic’s performance are

available for $25 at me.jq

UCLA Central Ticket Of-
fice. For
UCLA at (310) 825-2101.
Tickets to the private re-
ception for Ms. Tomsic fol-
lowing the performance aré

$10. To reserve tickets or for

more information, pleas®

contact the Honorary Consul: *
of Slovenia, Mark Ryavec,.

at (310) 392-5820.

1998 JRAVELMAX TOURsS 1998

$1,625.

information call

Call MIKE CERAR at TRAVELMAX, Inc.
(800) 677-1313 or (216) 692-1700

911 East 185th Street
Cleveland, Ohio 44119
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Concerning the Wends Settlement in Texas

By John Maljevec

CULVER CITY, Calif. --
In 1946-1949 1 was an en-
listed man in the U.S. Ma-
rine Corps on assigned duty
4 a member of the Presi-
dential Guard in Washing-
ton, D.C.
. Fluent in Slovenian, Ser-
bian, and Czech I had the
Opportunity of engaging in
tonversation some - of the
Yugoslav Embassy delega-

fion at a United Nations

ﬁ{nction. I became friendly
With some Serbs including a
daughter of one of the Yugo-
slav military attaches and the
then  Ambassador  Sava
Kosanovich.

I was subsequently in-
Vited to many of their parties
and functions. At one picnic
of the mainly Serbian group

became caught up in a dis-
Cussion with a most knowl-
®dgeable  person  about
Slovenian origins. He en-
Illghte:ned me about these
dlffe'rf:nt Slavic groups: Ru-
thenians,  Sorbs/ Wends,
Slovaks ang Slovenians. His

Mowledge as an educator

- ™8 fascinating and rich. I

. Yar

tlieve he said he worked in
€ Detroit area.
19?'Ohen I was a child in the
: 8 I came in contact with
: fmﬂp of people who were
v _lefi Wends. They spoke a
ibichan” or kind of Mag-
BEthISlovenian dialect in
ey ehem, ~ Pennsylvania
Te they lived. They were
Utheran or of the Pra-

Yo, . v
| Yoslayn; faith, as I remem-

TAX TIME IS HERE

Come In or Call Us for Appointment

* Cleveland
Accounting Service

621_8 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103
881-5158

Perkins ™
Restaurant

22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123
216-732-8077

Operated b y Joe Foster

ber. In the 30s my family
visited old Slovenian friends
in the Bethlehem, Pa. area. .

There we met some
Wends or Wendish people
who were neighbors of my
parents’  friends. These
Wends were also Lutheran,
Catholic or Pravaslavni
faith.

The old Wends of Europe
who lived in the high coun-
try became known as Sorbs
(not Serbs) and were mostly
Germanized by the 20th
century.

The old Wends in Europe
who lived on or along the
rivers (Slo or Slova) became
known as Slo-Wends
(Slowenish), a German ex-
pression from which Slove-
nian could have been coined.
This may or may not be fact,
[’m just repeating what I
gathered from this erudite
fellow from Detroit and the
Wendish people from Beth-

lehem.

Over the last Christmas
holidays 1 was touring parts
of Texas. I was surprised to
find some German, Polish,
and Czech communities that
still spoke their languages
after about 4 or 5 genera-
tions of being in Texas.
Also, I visited a Wendish-
founded community in Ser-
bin, Texas, which was
founded in 1855.

About eight years ago, I
saw a documentary film abut
Shiner, Texas where a Czech
community was settled in
the 1860s. I visited Shiner,

its Catholic Church, ceme-
tery and brewery. While
there, I was befriended by a
4th generation Shiner native
named Dennis Marz, who
still speaks Czech. He told
me a lot of history and tradi-
tions of Shiner, the cleanest
little city in Texas with the
best Shiner beers brewed in
the revered Czech and Ger-
man tradition — with real
hops — at the Kosmos Spo-
etzl Brewery founded in
1909 which is still going
strong.

While in Shine, I picked
up a pamphlet on the Texas
Wendish Heritage Museum
which is in Serbin, Texas,
only some 150 miles away. I
spent a very interesting day.
there. I visited the Wendish
Heritage Museum, St. Paul’s
Lutheran Church, the ceme-
tery and the library.

At the library I read some
first-grade Wendish books.
It contained words like Slo-
vene with some Czech and
German interjections. In the
museum there was an old
two-row Horner button box
accordion. I was told that
only two persons still spoke
Wendish and they were in
their 80s and in local rest
homes.

Even though the local

Wendish people have lived -

in Serbin for 4 or 5 genera-
tions they still have a Slo-
vene type of accent like
many of the Slovenians in
Barberton, Cleveland, and
Pennsylvania. They do not
speak with a Texas drawl!

John Maljevec is from
Barberton, Ohio and is a
Marine Corps veteran of
WWII and Korea. His busi-
ness is “Master Sand Blast-

"ing” in Culver City, Calif,,

phone number 213-870-
3974. Thanks to Ernest A.

Ryavec of Santa Monica, .

California for this article.

Carl Sagan used ‘Slovenians’
as ethnic example in ‘Contact’

FORWARD: I recently read the New York Times best-
seller book “Contact,” written by the Pulitzer prize winning
author of “Cosmos,” astronomer Carl Sagan. The story is
now a major motion picture from Warner Bros. starring
Jodie Foster and Matthew McConaughey. In the book, Carl
Sagan discusses the issue of racial, religious, national, eth-
nic, linguistic and economic differences. | was surprised that
he used Slovenians as one of his examples. Contact was
written in 1985, before Slovenia’s independence and world
recognition. —Phil Hrvatin.

Quote from the book Cosmos. “From 26 light-years
away, 230 trillion kilometers. It’s hard to think of your pri-
mary allegiance as Scottish or Slovenian or Szechuanese
when you’re all being hailed indiscriminately by a civiliza-
tion millennia ahead of you. The gap between the most
technologically backward nation on the Earth and the in-

gap between the industrialized nations and the beings on
(the planet) Vega.”

8661 ‘9 AHYNHE34 ‘YNIAOWOQ YISIHIWY

dustrialized nations was, certainly, much smaller than the |

Independent and
Catered Living

A RETIREMENT COMMUNITY

Private garden apartments
Housekeeping

Planned activities
Transportation

24 hr. Emergency Pull Cord
Free Laundry Facilities
Nutritious Meals

e e—
—
® @ & o & o o o

No endowment or entra
Call u

25900 Euclid Avenue .
Euclid, Ohio 44132
261-8383

nce fee

A

You Could Win 5,

 PeEL LUCKY ToDAY?

Please Play Responsibly.

*The number combination depicted above Is for advertisement purposes only and is in no
way verified or endorsed by The Ohio Lottery C ission and its il

Loitcry Players are subject to Ohio Laws and Commission Regulations ©1997 Ohio Lottery Commission.

William G. Howell, Executive Director; Ohio Lottery
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coming Events

Friday, March 6
Fish Fry Dinner at Slove-
nian National Home, 3563 E.
80 St., Cleveland.
Saturday, March 7
St. Clair Rifle & Hunting
Club is sponsoring a Dinner-
Dance (Lovska Vecerja).
Veseli Godci orchestra will
play for dancing. For infor-
mation call 289-6732.
Sunday, March 8
Christ the King Lodge
#226 KSKJ celebrates 70th
anniversary at 10:30 a.m.
Mass in St. Vitus Church.
Family-style dinner at 12
noon in St. Vitus auditorium
prepared by Julie Zalar and
staff. For dinner tickets call
(440) 944-0020 or (440)
256-3137.
Sunday, March 8
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland, with B. Box
Jammer featuring Diane
Mattey, Polka Hall of Fame
nominee.,
Friday, March 13
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland, Ohio from
7:30 pm. to 11:30 p.m,,
featuring Dan Peters.
Sunday, March 15
Man/Woman of the Year
Banquet in Slovenian Na-

tional Home, St. Clair,
Cleveland sponsored by
Federation of Slovenian

Homes. Contact local Slove-
nian home for tickets.
Friday, March 20

Fish, shrimp or pierogi
dinner, Slovenian National
Home, E. 80th St. from 5:30
to 8 p.m. Donation $7.

Saturday, March 21

Dinner-Dance sponsored
by Primorski Club, Contact
732-7527.

Sunday, March 29

Holmes Avenue Pension-
ers Spring Dinner-Dance at
Collinwood Slovenian
Home, 15810 Holmes Ave.
Music by Dan Peters or-
chestra. Donation $12.00.
For tickets call 943-3784 or
531-2088.

Friday, April 3
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland, Ohio from
7:30 pm. to 11:30 p.m,
featuring Bob Kravos.
Sunday, April 5
Benefit Chicken or Pork
Dinner in St. Vitus Audito-
rium, Cleveland, sponsored
by the Holy Name Society,
St. Mary Magdalene Lodge
KSKJ and St. Vitus Lodge
#25 KSKJ. Serving from 11
am. to 1:30 p.m. Adults
$10, children $5.
Friday, April 17
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland, Ohio from
1:30: om0 "11:307 pam.,
featuring Ray Polantz.
Saturday, April 18
Jadran Concert, Waterloo
Hall.
Sunday, April 26
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland from 4 to 8
p.m., featuring Bob Kravos.
Sunday, May 10
Mother’s Day Breakfast
Slovenian National Home,
3563 E. 80 St., Cleveland
from 9 a.. to noon. Reserva-
tions requested. $6 adults.
Saturday, May 23
Annual May Devotions in
honor of Our Lady of Brezje,
7 p.m. at Our Lady of
Lourdes Shrine in Euclid,
Ohio.
Monday, May 25
AMLA Lodge 30 Me-
morial Day Polka Bash at
Recreation Center.
Monday, May 25
Memorial Day Picnic
sponsored by. SKD Triglav,
Milwaukee.

Friday, May 29
Pork, sauerkraut and
dumpling dinner, 5:30 to 8
p.m. Slovenian National
Home, E. 80 St., Cleveland.
Donation $7.00.
Sunday, June 14
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School Picnic at
Slovenska Pristava.
Sunday, June 28
Annual Ohio Federation
KSKJ Day Picnic at Sloven-
ska Pristava. Veseli Godci
orchestra will provide music.
Sunday, June 28
15t Picnic sponsored by
SKD Triglav, Milwaukee.
Sunday, July 12
Mission Picnic sponsored
by SKD Triglav, Milwaukee.
Saturday, July 25
AMLA Newburgh
Lodges Picnic at AMLA

" Recreation Center.,

Sunday, August 2
AMLA Family Day Pic-
nic at AMLA Recreation
Center in Leroy, Ohio.
Sunday, Aug. 23
2nd Picnic sponsored by
SKD Triglav, Milwaukee.
Saturday, Sept. 5
Slovenian Mass honoring
Bishop Baraga, 6:30 p.m. in
St. Vitus Church, Cleveland.
Social will follow in audito-
rium.
Sunday, Sept. 6
Mass honoring Bishop
Frederic Baraga in St. John
Cathedral in downtown
Cleveland at 2 p.m., fol-
lowed by banquet and annual
Bishop Baraga Association
meeting in Slovenian Na-
tional Home, 6417 St. Clair
Ave., Cleveland.
Sunday, Sept. 20
Wine Festival sponsored
by SKD Triglav, Milwaukee.

PETER J. KUHAR
ACCOUNTING SERVICES
Income Tax Preparation
IN-HOME CONSULTATION

(440) 944-1468

PERSONALIZED AND CONVENIENT

DR. PHILIP FEATHERSTONE

NEW DOCTOR IN TOWN Chiropractor
DO YOU SUFFER FROM:

v Headaches v Carpal tunnel
v Numbness and Tingling in Hands, Arms, Legs or Feet
v' Sciatica v Lower Back Pain
v Slipped Discs v Muscle Weakness or
¥" Pinched Nerves Spasm
v’ Migraines v Scoliosis
v" Neck Pain or Stiffness
e Most insurances accepted: workers comp, auto accidents, major
medical, medicare, medicaid ®  ® same day appointments available ® |

6107 St. Clair Ave.  431-4665

486-5882

HOFFMAN T.V. SERVICE-SALES

Expert VCR, Stereo, and T.V. Repair
Fast Professional Service
Buy - Sell - Trade

692 East 185 St.
Cleveland, Ohio 44119 °

—
R,

MELVIN S. HOFFMAN
Owner

Drive in — or Walk In

Drive-m Beveragg
510 East 200" St. DMH Corp.
Euclid, Ohio 44119 531-8844
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks

Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —

=» We have all Ohio Lottery Games <
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.

Owner - David Heuer

\

|

~ Specialists In
Comective Halr Coloring

tina & brenda’s

| 464-7989 / 464-0623 Richmond Hts., Ohlo 44143

i

HAIR SALON

5216 Wilson Mills Rd.

7ZJ & As'solciate‘s, Inc.

- INDIVIDUAL AND CORPORATE
v Tax Preparation ¥ Accounting v Bookkeeping

* SPEAKS SLOVENIAN AND CROATIAN

7325 Production Drive
Mentor, Ohio 44060

440-205-8340

BUY FOR ONLY

1°6,990

0R
13134 = "~ o vown pavment

18990 before *2000 rebate plus tax, hﬂe & bonk fees

M il SRR i O S T T P T S T

(1997 HYUNDAI ELANTRA

BRAND

BUY FOR ONLY

*8888
s191 "
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‘ T and . . .. A .4 8. Y%
9647 Mefﬂor AVE 060
@Mentor Ohio 440°" §
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DEATH
NOTICES

FRANK J. ERJAVEC SR.

Services for Frank J. Er-
Javec Sr., 81, of Richmond
Heights,  Ohio,  former
Richmond Heights Police
Officer for 28 years, were
held at 9:30 a.m. in St. Fe-
licitas Church, Euclid.

Mr. Erjavec died Tues-
day, February 17, 1998 at
PHS, Mt. Sinai Medical
Center in Richmond
Heights, - _

Born Sept. 15, 1916 in
(;leveland (Collinwood), he
lived in Richmond Heights

€ past 51 years.

us, Army veteran serving
I the European Theater. He
Was a  member of the
VEW., AMLA Lodge No. |
and St. Felicitas Church.

Mr. Erjavec was also
!mown 4s an amateur boxer
- Collinwood during his

Youth and i the Army.

Frank was a dedicated

Slovenian, During WWII he

Wrote an article about meet-

8 Yugoslay P.O.W.’s

W-lle in Germany. It was

Printed i, the Slovenian pa-
per.

Survivors are _his  wife;
iMaulda (Tillie) Pograis);
%00s Frank Erjavec Jr., and

"derick Erjavec; grand-

%hildren Victoria and Ron;
d brother John F. Erjavec.
i A brother, Joseph, and
,'Ster‘Mary, are deceased.
1 Fr!ends and family called
s ;‘ICRman’s and Sons Fu-
Av: gom.e, 21900 Euclid
Fep, ,] 3 uclid on Thursday,

Ofle_le Rev. Richard Bober
tl;Iat.ec.i at services from
.y ;hcntas church on Fri-

AL, €b. 20, 1998 Burial at

d0q_ Ouls Cemetery in Char-

A thi e
fol'ever;mg of beauty is a joy

It :
Wi s IO\fehness increases; it
Ineye,
ass into nothingness.
--John Keats

CARST-NAGY
Memorials
15425 Waterloo Rd.
9812237
8 ving the,

A
%Community.” '

_ the

Frank was a World War

JOHN CAPUDER

John Capuder, 81, was

brother of Frank
(deceased), Marija and
Terezija Capuder (Slovenia),
and Franciska Bueja (Slov.)
(dec.); and_cousin of Frances
Petric.

Visitation  was Thursday
morning, Feb. 26, from 8:30
to 9:30 a.m. at the Zak Fu-
neral Home, 6016 St. Clair
Ave. Chapel service imme-
diately following at 9:30
a.m.

Mass at 10 a.m. in St.
Vitus Church. Interment in
All Souls Cemetery.

WILLIAM A. MILLAVEC

Funeral Mass for William
A. Mi'Uavec, 44, of Mountain
View, California, an engi-
neer and former Euclid, Ohio
resident are at 9:30 a.m. on
Thursday, Feb. 26 at St.
William Church in Euclid.

Mr. Millavec died Feb.
19, 1998, at O’Connor Hos-
pital in San Jose, Calif.

Born April 15, 1953, in
Cleveland, he lived in Euclid
before moving to California
20 years ago.

He was a graduate of
Case Western Reserve Uni-
versity, where he received
his masters degree. He was a
member of American Mutual
Life Association and Ameri-
can Society of Civil Engi-
neers.

Mr. Millavec, a self-
employed engineer, worked
for IDEAS.

Survivors are his mother,
Frances A. Millavec; sisters,
Margot (Ronald) Klima and
Susan (Paul) Schumacher;
nephew Mark Klima; and
niece, Amy Klima.

His father, William J.
Millavec, is deceased.

Friends called at Brick-
man & Sons Funeral Home,
Euclid. The Rev. Robert
Franko of St. William
Church officiates at services.
Burial in All Souls Cemetery
in Chardon Township.

Contributions may be
made to Villa Angela-St. Jo-
seph High School, 18491
Lake Shore Blvd., Cleveland
44119 or St. William Church

Endowment Fund, 367 E.

160 St., Euclid, OH 44132.

In Memory

Edi and Milena Gobec of
the Slovenian - Research
Center of America, Inc., of
Willoughby Hills, Ohio, re-
newed their subscription
plus added a $20.00 dona-
tion in memory of Karl and

Nezka Bojé.

Zele Funeral Home
MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

%2 E. 152 Street

Family owned and operated since 1908

Phone 481-3118

Fondly Remembering Jane ‘Honey’ Kramer -

Eulogy given for Honey
Kramer at the Grdina-
Faulhaber Funeral Home on
Saturday morning, January
31 by Jerome A. Brentar.

We will leave here to
congregate in sadness at St.
Paul Croatian Church to pay
our final respects to our dear
sister, Jane “Honey”
Kramer, where she has been
a loyal member since birth.

To the relatives, friends,
acquaintances and to the
members of St. Paul’s choir
with whom she sang for
some 80 dedicated years, our
deepest condolences.

Even though we part.with
a heavy and saddened heart,
we enjoy the consolation
here in our Catholic Faith
with its sublime teaching of
the resurrection of the body,
that we shall all meet again
some day. Until then, Honey
has left us with a beautiful
legacy of love and devotion
to our Catholic Faith, St.
Paul’s Church, friends and
fellow members by which
we will remember her.

At this sad occasion, we
wish to say that sister Honey
Kramer was also a good and
loyal member of the Croa-

tian Catholic Union whose
members will remember her
in their prayers. As long as
she was able, she attended
all the lodge meetings.

We may rest assured that
Sister Honey Kramer has
taken her place in the alto
section of the heavenly cho-
ruses continuing to sing as
she has for so many years
with our St. Paul’s Croatian
Choir.

Let us continue our con-
tact with Honey Kramer
through our prayers in ap-
preciation for the pleasant
memories she has left us
through her dedicated life,
May she rest in eternal peace
and reap her heavenly re-
ward.

On a personal note, I re-
member, even as a child,
Honey Kramer’s beautiful
alto voice in the solos, duets,
trios and quartets she sang
especially at the Latin
Masses as a member of St.
Paul’s Church choir. The
Latin Masses featured such
famous composers as ‘Mo-
zart, Schubert, Liszt, etc.
The “Et incarnatus es de
Spiritu  Sanctus ex Maria
Virgine et homo actus est,”
became her favorite aria

with the congregation sol-
emnly kneeling in total si-
lence. Our Holy Masses be-
came known as concerts and
liturgy in one.

Yearly concerts were held
by St. Paul’s Croatian Choir
at the Slovenian Auditorium
on East 65th Street which
were attended by the then
Mayor Frank Lausche and
later as Governor of Ohio.
At times, so touched by the
beautiful songs we sang,
tears were seen in his eyes.

Jane Honey Kramer never
married and dedicated her
life in the service to the Lord
through her church and choir
participation. She has left us
with a rich legacy of moral
and spiritual values. Though
out of sight, she is not out of
mind and will long be re-
membered.

Services were held at
10:30 . a.m. on Saturday,
January 318t in St. Paul’s
Croatian Church on E. 40th
St., off St. Clair. Burial was
in All Souls Cemetery in
Chardon, Ohio.
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Editor’s note; Jane
“Honey” Kramer was a
cousin of Senator Frank J.
Lausche.

In Memory

of Flo Zak

It is with heavy heart I
pen this note.

Flo Zak, wife of my
nephew Dave Zak, died Feb.
17, 1998.

An infectious smile and
bright eyes were the reflec-
tion of the love and under-
standing of her soul.

Pain, suffering and anxi-
ety are ours, while Flo is
cradled by our God.

There were over 98 bas-
kets of flowers delivered to
the Brickman funeral parlor
in tribute to Flo.

God bless you, Flo, and
your precious legacy, which
is your beautiful family.

--Rudy Flis

- New Molecular

Structures Solved

Dr. Joseph Noel and his
colleagues from The Salk
Institute ~ for  Biological
Studies in San Diego have
gained insight to how a class
of important drugs, which
includes the anti-cancer
agent taxol, are produced.

They expect their results
will find application in the
rational engineering of new
and improved “designer
drugs” for cancer and other

~ diseases.

Therapy News About

Alzheimer’s Disease

Dr. David Schubert’s re-
search on vitamin E’s pro-
tective effects on cells has
led to a recent medical study
showing that vitamin E can
slow the progression of Alz-
heimer’s disease — an exam-
ple of how basic research at
The Salk Institute influences
the course of clinical studies
and development of new
therapies,

The degree of one’s emonon.
varies inversely with one’s
knowledge of the facts — the

~ less you know the hotter you
get.

Walkers Glow

A new study from the
University of Illinois found
that people who exercised
for 20 minutes became more
anxious during the workout
but were more relaxed 15
minutes after finishing than
when they began. Anxiety
levels remained the same in
those who sat still.

Slovenians
iR
US

1950°s
1. Talking in school
2. Chewing gum in school
3. Occasional scandals
4. Running in the halls

5. Getting out of turn in
line
6. Wearing improper clothing
7. Bop music on radio
8. Not putting paper in
wastebaskets

Signs of the Times

Sometimes we don’t realize how bad things have become.
But when we look at the discipline problems when we were in
high school, compared to today, it is really frightening.

Top discipline problems with teens:

3. Contraceptives
4. Pregnancies & abortion

1990’s
1. Drug abuse in schools
2. Alcohol abuse

(no sense of shame)
5. Suicide :

6. Rape

7. Robbery :

8. 6-7 hours a day of MTV
& immoral and violent TV
programs on prime time
after school

9. Assault and murder of
students and teachers
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Variety of Music Honors

Blessed Mother

By Robert M. Hildebrand

From ancient times until
even now the Blessed Virgin
Mary has been a great inspi-
ration to Christian compos-
ers of music and poetry.
Those who specialize in the
history of music are not al-
ways sure about exactly how
old certain ancient melodies
may be. There was no accu-
rate system for writing notes
before the 10th century.

We do have poems writ-
ten in honor of the Blessed
Virgin that date back to

writers such as  Saint
Ephraem (4th century), Ve-
nantius. Fortunatus (died

about 609), and others.

Devotion to our Lady
grew very strong during the
Middle Ages.

The Shrine Choir has
added several notable pieces
to our repertoire of music
honoring Mary. Some of
them may be better known in
than in North

 America. One example is a

flour. s

beautiful setting of the ninth
century text, Ave, Maris
Stella, (Hail, Star of the Sea)
by the Norwegian composer,
Edward Grieg (1873-1907).

% cup chopped onion
% cup chopped celery
1 clove garlic, minced

6 cups water

cut up
% cup dry lentils,
rinsed and drained
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1
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|
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I
|
|
1
i % cup pearl barley
]

I

|

Another example is- a
thrilling Ave Maria written
in 1861, by the Austrian
composer, Anton Bruckner.
This piece divides our 21-
voice choir into seven parts.
Bruckner wrote three Ave
Marias — his best loved one
was written while he was
organist at the Linz Cathe-
dral.

A third example is the
setting of a hymn honoring
our Lady called Bogorodit-
sye Dyevo (Rejoice, Virgin
Mother of God). This piece
is from Vespers of the Lit-
urgy of Saint John Chrysos-
tom, by the Russian com-
poser, Sergei Rachmaninov
(1873-1943). We sing it in

the original Church Sla-
vonic.
And finally, we have

added Of a Rose, A Lovely
Rose, a 15th century English
poem used by John Rutter in
hjs setting of the Magnificat.
--Bulletin of the

Miraculous Medal

March, 1998

Lenten Lentil-Barley Soup

Full-flavored and hearty — a perfect Lenten
meal. Your family will never miss the meat! Serve
with chunks of crusty bread.

Y cup margarine /butter

1 28-ounce can tomatoes

In a 4-quart Dutch oven cook onion, celery, and garlic in
, hot margarine or butter till tender. Add water, undrained
! ' tomatoes, lentils, barley bouillon cubes, rosemary, oregano, |

A favorite Slovenian song
dedicated to the Blessed
Mother is Cesfena si,
Marija.(Honored Mary).

6 vegetarian bouillon
cubes

Y4 teaspoon dried
rosemary, crushed

Y teaspoon dried
oregano, crushed

Y4 teaspoon pepper

1 cup thinly sliced carrots
1 cup shredded Swiss
cheese

————— E —— ——— ——— — —— —— ——————— —— — ——— i — —

| and pepper. Bring to boiling; reduce heat. Cover and simmer ,
! for 45 minutes. Add carrots and simmer for 15 minutes more

I
, or just till carrots are tender. Ladle into soup bowls and top E
:with cheese. Makes 5 servings. ;

: e —
- e ————————
o P
- ,-ﬂ" 7 — s
o
/% 4
.

For thickening soups and sauces, you can use cornstarch instead

of flour. One tablnpoon of cornstarch equals two tablespoons of

II
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St. Mary’s

Seniors Meet

The feast of St. Blase was
on Tuesday, Feb. 3. It was
the same day as the meeting
of the St. Mary’s (Collin-
wood) Seniors. We were
surprised by the presence of
Fr. Joseph Bacevice who did
the blessing of the throats.

There were over 100
members present. Everyone
partook in the privilege of
receiving the blessing. We
extend our deepest thank
you to Father Bacevice.

Our next meeting will be
held on Tuesday, March 3 in
the St. Mary School audito-
rium at 1:30 p.m. Members
who_wish to bring crafts for
Easter to sell may do so with
the money going into our
treasury.

We hope our Presideht,
Dan Pavsek, and his wife
Helen are enjoying their 3
month stay in Florida. Our
meetings in the meantime
are being ably conducted by
our Vice President Lou Zele.
Bingo and refreshments will
follow the meeting.

--J. Schultz

Branch 14 Meetings

now in afternoons
Members of Slovenian
Women’s Union Branch #14

- of Euclid, Ohio will hold

their monthly meetings in
the afternoons starting on
March 3 at 2:00 p.m. at the
Slovenian Society Home on
Recher Avenue.

As usual, our meetings
are held on the first Tuesday
of the month except for the
months of January, February,
July and August.

--Alice Kuhar

$75 discount on

Dolgan cruise

In conjunction with their
75th anniversary, Kollander
Travel is offering a savings
of $75 per person on the.
Alaskan Cruise Voyage of
the Glaciers, aboard the
Crown Princess — the Love
Boat, for travelers who sign
up by March 15t.

The tour and cruise es-
corts for the August vacation
are Cecilia and Bob Dolgan.
Call Kollander Travel 692-
1000 for information.

Slovenian
Radio on WCPN

A wonderful Slovenian
radio show is being broad-
cast in Cleveland on Satur-
day evenings, at 9 p.m. on
WCPN-90.3 FM hosted by
Tony Ovsenik.

The program is bi-
lingual featuring all styles
of Slovenian music.

For announcements call
your host, Tony Ovsenik at
(440) 944-2538.

Seafood Is Bratn Foodv

(NAPS)—It’s well known that
full-flavored fish, such as wild
Alaska salmon, contains high lev-
els of omega-3 fatty acids, that
may reduce the risk of heart dis-
ease and cancer. Recent studies
show that one of these omega-3s,
linolenic acid, can also work won-
ders on our gray matter by help-
ing our bodies to make docosahex-
aenoic acid (DHA)—the brain’s
primary structural fatty acid.

Scientists once thought that
DHA was only crucial to brain
development before birth and dur-
ing infancy, but new reports have
linked a deficiency of DHA to
depression, dyslexia, and atten-
tion-deficit disorder in children
and adults. Of course, DHA is just
one nutritipnal bonus that comes
from eating fish, which is also rich
in high quality protein, calcium,
zine, and vitamins B and D.

Need more reasons to put some

_ fish on your plate? Consider this:

Even the richest fish contains only
15 percent fat. You ¢an lower total
fat and saturated fat in your diet
significantly with a weekly serv-
ing of salmon, halibut, or cod.

FETTUCCINE WITH SALMON,
FENNEL AND RED PEPPER

The tiny, soft bones found in
canned salmon are completely edible
and also a great source of calcium.

Makes 4 servings

2 teaspoons olive oil

2 cups sliced fennel

3 cloves garlic, chopped

%4 teaspoon dried thyme

Y cup water

1 can (14.75-ounce) Alaskan
red sockeye salmon

1 jar (12-ounce) roasted red
pepper, drained and
chopped

1 can (15-ounce) small white
beans, rinsed and drained

— et e e o o —— — — — —— —

New (Meatless) Stuffed
Peppers

Ingredients:

3 eggs

1 cup cottage cheese

together.

(vertically)
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i buttered casserole pan.
]

|

I
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1 package frozen chopped spinach, drained well
1 large onion, chopped
3 tablespoons butter or margarine

8 ounces feta cheese, crumbled

Pepper to taste
4 medium red and yellow peppers — sliced vert.lcaw .
in half 1
%2 cup Parmesan cheese, grated : jﬂ
\ h
Preparation: ‘

|
|
1. — Preheat oven to 375 degrees |
2. — Defrost spinach. Drain well. |
3. — Sauté onion in butter until tender. |
4. — Beat eggs together. Stir i in spinach, and mix :

5. — Stir in feta cheese, cottage cheese, sautéed
onions, and black pepper to taste.
6. — Clean peppers (red and yellow) — remove
stems, seeds, etc. Cut peppers in half lengthwise {

7. — Fill peppers with spinach mixture and place in

8. — Sprinkle top of peppers with Parmesan che&“'
9. —Bake in 375-degree oven for 30 minutes. ?f .

i
INTERNATIONAL PROGRAM
1560 on Your A.M. Dial on WATJ

Your Host Mario Kaucic
American and International Selections
Saturdays at Noon .

1560 WATJ * Box 776 * Chardon, Ohio 4409‘
(216) 286.1560 * 1-800-946-1560 |
Fax (216) 286.2727

2 cubes chicken or

vegetable bouillon
12 ounces fettuccine

1 tablespoon cornstarch
dissolved in 1 tablespoon
cold water

2 tablespoons chopped fresh
parsley

1. In large skillet, heat oil
Add fennel and saute 5 mil
utes. Add garlic and thyméi|
saute 3 minutes. Stir in watéf
and cook until most of th
water evaporates.

2. Drain salmon; discard
skin. Flake salmon into larg
chunks. Stir salmon, 1'013!5""l
red pepper, and beans in¥
fennel mixture; set aside.

3. Heat 8 cups water
boiling; add bouillon and
to dissolve. Add fettucecin®
and cook until tender. Dr!
pasta, reserving 1 cup h0
cooking water. Stir cor®™
starch mixture into hot watefl
stir hot water into salmo”
mixture. Cook salmon mi¥
ture, stirring, until ligw’®
thickens. Stir in parsley.

4. To serve, top pasta W‘g
salmon mixture. Garnishy
desired, with fennel fronds.

Nutrition information per
ing—protein: 41g; fat: 11g; e
hydrate: 100g; fiber: 14g; sodit™
782mg; cholesterol: 41 mg;
ries: 667.
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VESTI 1Z SLOVENIJE

Obrambni minister Tit TurnSek, ¢lan SLS, $e ni odstopil, baje pa kmalu bo

Zadeva, ki pretresa vladno
stranko SLS, e do v&eraj ni bila
reSena. Stranka je pozvala svo-
jega ¢lana in obrambnega mini-
stra Tita Turnika, naj odstopi
zaradi domnevne odgovornosti
vV za Slovenijo skrajno §kodljivi
aferi Zavrg, ko sta dva sloven-
ska obveitevalca, pripadnika
Obrambnega ministrstva, zasla
na hrvasko ozemlje in tam bila
aretirana, njih vozilo, opremlje-
N0 z drago prisluskovalno in
drugo opremo pa zaplenjeno. Kot kaZe, ne
Premier dr. Janez Drnoviek in ne predsednik
republike in kot tak vrhovni poveljnik slo-
venske vojske Milan Kuéan nista navdudena
Na odstavitev Turngka. Pritisk znotraj SLS
za Turn3kov odhod je pa otiten, kajti za to
S¢ je zavzelo strankino vodstvo z bratoma
Podobnik na &elu.

~ Marjan Podobnik (foto) je v torek de-
Jal, da pritakuje odhod Turn¥ka in da ni no-
bene nevarnosti, da bi to ministrstvo nato
Pripadlo &lanu Drnovikove LDS. Podobnik
"hotel povedati, kdo naj bi v SLS smatrali
2a TUFHEkovega naslednika, rekel pa, da to
ne bo problem, V torek sta se sre¢ala Marjan
Podobnik jp premier Drnoviek in je beseda
tekla predvsem o zadevi Turnsek.

V zadnjem gasu so pa ogitne tudi druge
teZave v odnosih med vladnima strankama,
Tako je Delo vieraj porotal, da stranki oz.
vladni koaliciji ni uspelo poenotiti stali¥ o
8ozdovih, se pravi skupnih ali usklajenih do-
Polnil k spreminjanju zakona o denacionali-
Zaciji. Kot je pisal novinar Dejan PuSenjak:
»LDS in SLS imata namre& povsem razli¢na
Mnenja pri reditvi vprasanj o cerkvenih goz-
dovih in revizijah, pa tudi pri odnosu do pre-
dl°8_°\' najemnikov nacionaliziranih stano-
vanj in poslovnih prostorov.«

Drugo nesoglasje zadeva stranke, zasto-
Pane v parlamentu. Gre pat za dogovor o se-
Stavj komisije oziroma stalne delegacije dr-

Vhega zbora v pridruZenem odboru evro-

pskega parlamenta. Najbolj sporna zadeva
tu je, ali naj bo ¢lan te komisije oz. delegaci-
je tudi Zmago Jelinéi¢, iz Slovenske nacio-
nalne stranke. Odlo¢no proti Jelinéi¢evemu
¢lanstu sta opozicijski stranki SDS in SKD.
V ponedeljek je bil sestanek predsednikov
parlamentarnih strank, po njem pa je pod-
predsednik vlade Marjan Podobnik dejal, da
ni¢ ne kaze, da bo mogoce najti ustrezno re-
Sitev. Ze itak sporen Jelindi¢ je postal abso-
lutno nesprejemljiv za SDS in SKD po Jelin-
¢ifevi izjavi na nekem sredanju z biviimi par-
tizani, da bi bilo treba vso »golazen«, ki je
na lanskih predsedniskih volitvah podprla
kandidaturo dr. JoZeta Bernika, pobiti.

Ce se izkaZe, da je Jelin&i¢ res te besede
izrekel, je dejal Marjan Podobnik, potem bi
ob iskanju kompromisne regitve glede sesta-
ve komisije, Jelindi¢a iz nje umakniti. Zade-
va v celoti oziroma dogodki v zvezi z njo, ne
pomenijo ni¢ dobrega, je pripomnil.

Zadnja vest: Turnsek odstopil — Tik
pred zaklju€itvijo redakcije ham je uspelo
dobiti dana$nji delofax. V njem je porotilo,
da je obrambni minister Tit Turniek odsto-
pil in da je premier dr. Jancz Drnoviek od-
stop tudi sprejel. DrZzavni zbor bo Drnoviek
uradno obvestil o odstopu v zadetku priho-
dnjega tedna. O tem, kdo naj bi bil novi
obrambni minister, Drnoviek ni rekel nié,
prav tako ni nobenih poro€il iz vrst SLS, ki
bo pa gotovo ministrstvo obdrZala.

Apostolski nuncij dr. Edmund Farhat in nadskof dr. Franc Rode se loceno
Srecala 7z Milanom Kuéanom — Ku&anovo darilo kardinalu dr. AmbroZicu

¥ Zadnjem tednu je bil predse-
Nk Slovenije Milan Kutan kar
Precej aktiven v stikih s pred-
Stavniki Cerkve. Foto kaZe Ku-
aNa na sretanju z apostolskim
uncijem v Sloveniji dr. Ed-
undom Farhatom 16. februar-
1a. Farhata je bil na delovni po-
30"0.1' vabljen od Ku¢ana. Med
"ugim sta sogovornika soglada-
% da bi bila obletnica samo-
Stojnosti  Slovenske tkofovske
Onference lahko priloZnost za
POgovor Kutana s slovenskimi

ofi, posebej o vprasanju od-
N0sov med drzavo in Cerkvijo.

V torek je Kutan povabil na pogovor
dr. Rodeta, Pogovarjala sta se o pripravah
"4 tradicionalno sretanje predsednika repu-

I'_kﬁ‘ s slovenskimi 3kofi, to ob obletnici
Priznanja samostojnosti Slovenske Skofov-
Ske konference. Pogovora se je udeleZil tudi
dr. Anton Stres, profesor na teologki fakul-
teti. Kugan je izrazil prepritanje, je porotal
veeraj¥nji dnevnik Delo, da bi njegovo sre-
Anje s §kofi lahko prispevalo k strpnemu di-
f‘IOgu in soZitju razli¢no misledih ter k hitrej-
**Mu odpravljanju neresenih vprafanj med
drzavne oblastjo in Cerkvijo.

Pretekli petek je pa Kucan poslal toront-
skemu nadikofu dr. Alojziju AmbroZi¢u, ki
je bil v soboto povi3an v kardinala, svec‘.m:k,
ki ga je izdelal arhitekt JoZe Pleéni.k. Da.nl.u
je izrotil drZavni sekretar na zunanjem mini-
strstvu Ivo Vajgl med slovesnim kosilom, ki
ga je v petek priredil odpravnik poslov slo-
venskega veleposlaniStva v Vatikanu Peter
Reberc. Slovesnosti so se udeleZili med dru-
gimi nadskof dr. Rode, nuncij dr. Farhat,
predsednik SKD Lojze Peterle in slovenski
duhovniki, redovniki in redovnice, ki delajo
v vatikanskih institucijah.

Iz Clevelanda in okolice

70. obletnica ustanovitve—

V nedeljo, 8. marca, bo dru-
Stvo Kristusa Kralja §t. 226
KSKJ praznovalo 70 let obsto-
ja in bogatega dela na brat-
skem polju. Zacetek bo s sv.
maso v cerkvi sv. Vida, 6019
Glass Ave. Takoj po masi bo
slavnostno kosilo v $olskem
avditoriju. Na razpolago je $e
omejeno Stevilo vstopnic, ka-
tere je mogode dobiti, ¢e pokli-
Cite tel. 440-944-0020, in to
samo do ponedeljka, 2. marca.

Postna sredanja—

V Collinwoodu bodo postna
srefanja organizirana po oko-
liskih cerkvah. Prvo bo to ne-
deljo v cerkvi sv. Hieronima
(St. Jerome) na 15000 Lake
Shore Blvd. Ma3a bo ob 7h zv.
in nato bo druzZabno sretanje.
Nato bodo 9. marca pri Holy
Redeemer, 16. marca pri Our
Lady of Perpetual Help, 23.
marca pri Mariji Vnebovzeti,
30. marca pa zopet pri St. Je-
rome-u, tam bo namesto mase
spokorna poboZnost in priloz-
nost za osebno sv. spoved.

Novi grobovi
John Capuder
Umirl je 81 let stari John Ca-
puder, brat Marije in Terezije
(obe v Slove.) ter Ze pok. Fran-
ka in Frandike Burja, bratra-
nec Frances Petric. Pogreb bo
v oskrbi Zak zavoda na 6016
St. Clair Ave. danes dop. ob
9.30, v cerkev sv. Vida ob 10.,
od tam na Vernih du¥ pokopa-
lij&e.
Jennie Pozun

Umrla je 73 let stara Jennie
Pozun, rojena Smrtnik, vdova
po Stanleyu, sestra Franka,
Cecilije Smrtnik ter %e pok.
Mary Boryczka in Johna, teta.
Pogreb bo v oskrbi Zeletovega
zavoda na E. 152 St. danes zj.
ob 8.30, v cerkev sv. Pavla na
Chardon Rd. ob 9.30, od tam
na Vernih du$ pokopalisce.

William A. Millavec

Dne 19. februarja je v San
Jose, Kalif., umrl William A,
Millavec, sin Williama (Ze
pok.) in Frances A. Millavec,
brat Margot Klima in Susan
Schumacher, stric Marka in
Amy Klima. Pogreb bo v oskr-
bi Brickmanovega zavoda na
21900 Euclid Ave. danes, v
cerkev sv. Viljema dop. ob
9.30 in od tam na Vernih dug
pokopaliiie,

Louis F. Turk

Dne 24. februarja je umrl 85
let stari Louis F, Turk, moz
Helen, roj. Novosel, o&e Ri-
charda, Marlene Stanos in Ja-
net Lynch, 6-krat stari ole,
9-krat prastari oée, brat Fran-
ka, Rose Miklich ter 7e pok.
Williama in Emila. Pogreb bo

(dalje na str. 12)

Tarok turnir—

Vsi ljubitelji taroka so lepo
vabljeni na turnir, ki bo to so-
boto zveder s pricetkom ob 7h,
v kletnih prostorih Travelmax
Inc. na 911 E. 185 St.

Lilija ima sestanek—

Dramsko drudtvo Lilija ima
svoj redni meseéni sestanek v
ponedeljek, 2. marca, ob pol
osmih zvefer v Slovenskem
domu na Holmes Ave. Vsi &la-
ni lepo vabljeni.

Lep uspeh—

Pretekli torek zveler so bile
»koline« v Solskem avditoriju
pri Sv. Vidu. Prebitek dobro
pripravljene in prijazno po-
streZzene velerje je bil name-
njen podpori verksemu mesed-
niku Ave Maria v Lemontu.
Srecanje s poslancem—

V sredo, 11. marca, bo o de-
lovanju ohijske zakonodaje
govoril drzavni poslanec Ed
Jerse. Srefanje bo v SDD na
Recherjevi ulici in se bo prige-
lo ob 7.30 zv. Sponzorira ga
Slovenian American Heritage
Foundation in vstopnine ne

bo. Poslanec Jerse bo po svo-
jem govoru odgovoril na mo-
rebitna vpra3anja, na razpola-
g0 bo kava in pecivo.
Zalostna vest—

G. Lojze Gerkman, Wind-

; sor, Ont., je prejel Zalostno

vest, da mu je 17. februarja v
Tunjicah pri Kranju umrl brat
Janez, star 74 let. Pogreb je bil
19. feb. Pokojni zapuita poleg
brata Lojzeta $e sestro JoZefo
Juhant v Clevelandu in brata
Franka v Ann Arbor, Mich.
ter 23 nelakov in nec¢akinj.
R.I.P.

Primorski ve&er—

Slovensko amerigki Primor-
ski klub vabi na svoj letni
»Primorski veder«, ki bo v so-
boto, 21. marca, v Slovenskem
narodnem domu na St. Clair-
ju. Pricel se ob 7h zv., igral bo
Tony Klepec s svojim fanti,
vstopnice so v predprodaji po
$19 pri &lanih. Za rezervacije
in vet informacij, poklitite Sa-
bino Milavec na 216-953-9] 16.

Spominska darova—

G. Stane in ga. Margaret
Kuhar, Wickliffe, 0., sta da-
rovala $40 v podporo nagemu
listu, v spomin starfev Luke in
JoZefe Kuhar. Ga. Olga Kalar
je pa poklonila $20 v isti na-
men, v spomin na moZa Lud-
vika in sestre Mici. Daroval-
cem najlep3a hvala,

V tiskovni sklad—

G. Ciril in ga. Mary Grile,
Cleveland, 0., sta darovala
$50. Dr. in ga. Joseph Gorsig,
Elmhurst, Ill., sta darovala
$20. G. Pavle Kveder, Leth-
bridge, Alta., Kan., je pa po-
klonil $25. Darovalcem se za
njih podporo lepo zahvalimo.
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Nadskof dr. FRANC RODE

Merili so v srce

Mislili smo, da ima nizkotnost svoje meje. Mislili smo, da se glo-
blje, kot so v povojnih letih 3li tedanji oblastniki v svojem stramo-
tenju duhovnikov, ¥kofov in papeza, pat ne more. Obstaja prag,
smo si dejali, ki ga ¢lovek v svoji perverznosti ne more prestopiti.
A zmotili smo se. To, kar se glede Zaljenja nasih najglobljih ver-
skih ¢ustev ni zgodilo v totalitarnem reZimu, si je dovolila skupina
popevkarjev, ki je na naslovnico svoje zadnje zgostenke postavila
Brezjansko Marijo, ki namesto Jezusa pestuje — sram me je napi-
sati — podgano. Tudi v domiljiji najbolj izgubljenega, najbolj
zavrZenega in s sovraStvom do vere najbolj nabitega Slovenca bi
se tezko porodila hujsa Zalitev.

Ranili so nas v nasih najtistejsih Eustvih; v tem, kar nam je
kot kristjanom in Slovencem najdraZje in najsvetej¥e. Merili so v
srce in nas zadeli. Mislili smo, da je vsaj Jezusova mati obvarova-
na pred njihovim cinizmom in prostastvom. Ne. Sli so korak na-
prej in s svojo po3astno domisljijo onecastili tudi tisto najlepse,
najneznejse, najlistejSe, kar slovenski &lovek nosi v svojem srcu.
S tem so najgloblje uZalili stotisoZe, ki se vsako leto zbirajo ob
brezjanski Mariji, tisoce Slovencev po svetu, ki v svojih domovih
Castijo njeno podobo kot spomin in simbolj daljne domovine.

Brezmejna Zalost me je prevzela, ko sem zagledal ta umotvor.

Ostal sem brez besed. Nem v svojem sramovanju. Ljudje, ki go-
vorijo isti jezik in gledajo isto &udovito krajino, ljudje, katerih
predniki so spotovali isto kot moji — ti Slovenci si dovolijo nekaj
tako neskonéno podlega.

Tu ni ve¢ besed. Tu je samo Zalost. Nema Zalost in bole¢ina.
»Mati. Kaj so ti'storili! « DruZina, 22.2.1998

Med tistimi, ki so na dejanje, o katerem je na naslovni strani
DruZine pisal nadSkof Rode, so bili Mladi kri¢anski demokrati iz
Ljubljane, ki so v véerajsnji izjavi za javnost pod podpisom njih
predsednika Roberta Ilca napovedali podajanje ovadbe. Tekst
sledi:

Miladi kritanski demokrati - mestni odbor Ljubljana - ostro
obsojamo nagnusno, nemoralno in neprimerno dejanje glasbene
skupine z neslovenskim imenom Strelnikoff, ki je na ovitku svoje
zgoitenke upodobila brezjansko Mater BoZjo s podgano v narog-
ju. Pri tem neprimernem dejanju glasbene skupine, ki zaradi svo-
jega dejanja prav gotovo ne zasluZi te opredelitve, gre za kritev
63. tlena ustave Republike Slovenije, ki jasno dolo¢a, da je v Slo-
veniji protiustavno vsakrino spodbujanje k verski nestrpnosti.
Poleg tega pa gre v tem primeru tudi za kr3itev 300. ¢lena Kazen-
skega zakonika Republike Slovenije, ki prepoveduje zbujanje ver-
skega sovraStva ter sramotitev verskih simbolov.

Brezjanska Marija predstavlja prav gotovo enega najvedjih
simbolov katoli¥ke vere na Slovenskem, ki se ji je med svojim obi-
kom v Sloveniji poklonil tudi sv. ofe. Ob dejstvu, da se ob tej
podobi na Brezjah zbirajo stotisofe mnoZice in jo &astijo ter da se
je v Sloveniji ve¢ kot polovica prebivalcev opredelila za katoli¢ane
pomeni, da gre v tem primeru za grobo Zaljenje verskih Gustev
ljudi.

Dr. BOGDAN C. NO¥AK

Very Rev. Kazimir Zakrajsek, OFM

— Ob 40. obletnici smrti —

(1878 — 1958)

II. del

Sledi kratka omemba naj-
vaznejs$ih dogodkov od 1925
do 1927.

Poleti leta 1925 je p. Zakraj-
ek organiziral romanje v Rim
in sprejem pri papezu. Z janu-
arjem naslednjega leta je po-
stal drugi¢ komisar. Leta 1926
Je bil Evharisti¢ni kongres v
Chicagu in p. Zakrajsek je vo-
dil priprave za slovensko ude-
lezbo. Kongresa se je udelezil
ljubljanski 8kof dr. Anton Bo-
naventura Jegli¢ in ob tej prili-
ki kronal sliko Marije Poma-
gaj v Lemontu. Julija 1927 je
p. ZakrajSek praznoval 25-
letnico maSnifkega posvede-
nja.

Nekaj ZakrajSkovih sobia-
tov je bilo proti klicu po logitvi
duhov. Bili so mnenja, da ta
nova politina ideologija in
delo zanjo, nasprotuje franci-
Skanskemu duhu. Po nekaj le-
tih borbe so dosegli, da je mo-
ral p. Zakrajsek politi¢ni ¢aso-
pis in tiskarno prodati. Fran¢i-
skani so obdrzali samo Ave
Maria kot verski list.

Poleg drugih nesporazumov
je to p. Zakrajska dusevno
zelo potrlo. Odpovedal se je
funkciji komisarja in odsel za
eno leto v Slovenijo, da si opo-
more.

Druga doba (1927 - 1941)

Vendar se po enem letu p.
ZakrajSek ni vrnil v Ameriko,
temvet je ostal v Sloveniji.
Leta 1928 je sprejel dusno pa-
stirstvo pri Sv. Kriftofu za
BeZigradom. Tukaj je organi-
ziral Zupnijo Sv. Cirila in Me-
toda ter zgradil cerkev z istim
imenom.

Ceprav je bil zelo delaven
pri Sv. Cirilu in Metodu, se je
$e vedno zanimal za slovenske
izseljence v Ameriki in drugod
po svetu, posebno pa za sezon-
ske delavce po Evropi. Leta
1928 je postal predsednik
DruZbe sv. Rafaela, kar je
ostal do leta 1939 in nato bil
njen tajnik do 1. 1941,

Leta 1930 je zacel izdajati
Izseljenski vestnik kot glasilo
DruZbe sv. Rafaela in Izseljen-
ski koledar. Organiziral je 1z-
seljenski arhiv, ki je zbiral izse-
liensko literaturo, Izseljenski
muzej za zbiranje dokumenta-
cije o delovanju slovenskih iz-
seljencev ter prirejal izseljen-
ske kongrese. Konéno je dose-
gel ustanovitev Izseljenske
zbornice.

Tretja doba (1941 - 1958)

Ko je bila Jugoslavija napa-
dena in razkosana v drugi sve-
tovni vojni, se je p. Zakrajiek
kot ameri8ki drzavljan vrnil v
Zdruzene drZave, kamor je
prispel avgusta 1941. Tukaj si
je takoj postavil tri vaZne na-
loge: informacijsko, dobrodel-
no in politi¢no.

Najprej je treba seznaniti
ameri§ko javnost z grozodej-
stvi doma. Slovenija je bila
razkosana na tri dele: Nemci
so zasedli Stajersko in Gorenj-
sko, Italijani ostali del Kranj-
ske in Belo krajino, MadZzari
pa Prekmurje.

Najslab3e se je godilo prve
mesece Slovencem na Stajer-
skem. Nemci so pregnali na
HrvaSko ali izselili v Srbijo
veliko veéino slovenske duhov-
§¢ine in izobraZenstva. Pose-
bno poniZevalno so ravnali s
slovenskimi frané&iskani in
drugimi redovniki v Mariboru.
Znana je bila fotografija mari-
borskih fran¢i§kanov z lopata-
mi in SS straZo.

Memorandum o trpljenju
slovenskega naroda za papeza
in omenjeno sliko je p. Zakraj-
Sek izrocil urednistvu dnevni-
ka The World Telegram, ki je
oboje objavil 30. avgusta
1941. Zanimivo pri tem je sle-
dece: Ko je bil objavljen ¢la-
nek s sliko, je p. Zakraj$ku pi-
sal neki nem$ko-ameriski fran-
¢iskan iz Kalifornije, kako
more nasesti taki laZnivi proti-
nemski propagandi in da nem-
ki narod ni zmoZen kaj take-
ga napraviti. Ta in podobne
opombe so p. Zakrajika pre-
pricale, kako vaino je, da
ameri§ka javnost, in to vsa
ameriska javnost, izve, kako
se preganja slovenski narod.

Druga naloga je bila denar-
na pomo¢ domovini. Denarno
pomot in intencije za maSe je
bilo mogoée poslati v Ljublja-
no preko Vatikana. V ta na-
men je p. Zakrajek dosegel,
da se je ustanovila Zveza slo-
venskih Zupnij in nekoliko
pozneje Molitvena fronta. Ker
se je p. ZakrajSek nameraval
posvetiti predvsem politi¢ne-
mu vpraSanju, je prepustil
delo za pomo¢ domovini p.
Bernardu Ambrozicu.

Takoj po koncu druge sve-
tovne vojne je p. Zakrajdek
ponovno dal spodbudo za zbi-
ranje pomo¢i beguncem in po-
Siljanje Zivilskih paketov v be-

Mladi kr3tanski demokrati Ljubljane bomo zato podali

ovadbo proti skupini Strelnikoff na drZavnem toZilstvu Republike
Slovenije, saj gre pri tem za krienje ustave in zakona, naslovnica
zgoSlenke pa je prizadela in razzalila mnoge verne ljudi v Slove-
niji in po svetu.

Hkrati tudi javno pozivamo vse prodajalne, da iz prodaje
izlotijo ta neteden in Zaljiv izdelek ter s tem pokaZejo, da takini
izdelki niso vredni slovenskega trga. Vse ljubitelje glasbe pa pozi-
vamo, da se odpovedo morebitnemu nakupu te zgo3¥tenke ter tako
pokaZejo svoje nestrinjanje do nestrpnosti in Zaljivih ter nepri-
mernih izdelkov.,

Toledo, Ohio

gunska taborii¢a v Evropi. V.
ta namen je ustanovil Bishop
Baraga Relief, ki je zbiral de-
nar med neslovenskimi Ameri-
kanci. To pa zato, da ne bi pri=
Sel v spor z Ligo katoligkih
Slovencev, ki je delovala med.
ameriSkimi Slovenci. Ko je
pridel z Zakrajskovo pomog&jo
v Ameriko Zupnik Anton Mer-
kun, je on prevzel Bishop Ba-
raga Relief.

P. Zakrajiek je preskrbel
pomo¢ tudi za svoje beZigraj-
ske begunce. Kakih 500.jih je
bilo po njegovi oceni. To je
bila beZigrajska zbirka oz. na-
birka.

Politi¢no delo

Ker je p. ZakrajSek poznal
ameri$ke razmere in e posebej
razmere med ameri§kimi Slo-
venci, se je nameraval posveti-
ti politinemu delu za Sloveni-
jo. Glede tega je imel nekoliko
izkuSenj Ze iz prve svetovne"f‘-"
vojne. :

Ko je prisel avgusta 1941 v |
Ameriko, je takoj spoznal, né
samo, da Amerikanci ne vedo
za preganjanje Slovencev, te- _55
mvet se je ponovno preprial,
da Amerikanci sploh ne vedo =
za Slovenijo in Slovence. DO
prve svetovne vojne so smatrd® |
li Slovence za Avstrijce, p0
njej pa za Jugoslovane. Zanjé
ni bilo niti Slovencev niti sle-
venske zemlje. Zato si je zadal =
p. ZakrajSek kot prvo nalogo, q

da seznani ameriike politike,
Zurnaliste in' predvsem State
Department s Slovenci in Slo-
venijo. o

Ker so Nemci in njihovi za= =
vezniki razkosali Jugoslavijo,
med vojno ni obstojala niti &
Jugoslavija niti Slovenija. 3

%t

¥

Prva naloga jugoslovanske
vlade v begunstvu ali »london-
ske« vlade naj bi bila, da delu-_
je za ponovno priznanje Jugo:
slavije z novimi mejami protl |
Italiji in Avstriji. To je bilo:
vazno posebno za Slovence ift =
Hrvate. o

i

Vendar jugoslovanska beé:
gunska vlada je postala domes
na Srbov in velikosrbskih inté=
resov. Proglas neodvisne HF*
vatske in usta3ki teror prot
srbski manjsini je zelo zaostrl!
srbsko-hrvake odnose. Srbskl
ministri niso bili pripravljent
ponovno priznati avtonomn®
hrvatsko banovino, ki je zdrlf'
Zevala vetino Hrvatov in ki J¢
nastala s srbsko-hrvatskim
sporazumom tik pred zat¢
tkom druge svetovne vojne. 5_‘ A
manj so bili pripravljeni pr©
znati avtonomno Slovenijo*
Zagovarjali so centralistién®
Jugoslavijo, ki so jo smatra® -
kot Veliko Srbijo, i

Sele proti koncu vojne, K¢
je bil Tito Ze priznan od zah?"
dnih zaveznikov, je Draza MI”
hajlovié, vojni minister jug®"
slovanske begunske vlade 1“-",5
vodja protiokupatorske borb®
v domovini, priznal federatV®
no ureditev bodode Jugoslﬂ"""ﬁ

(dalje na str. 12) e
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PAVLE BORSTNIK

Perry, Ohio

SE EN »SESTOP«?

V mrtvilu po slovenskih parla-
mentarnih volitvah leta 1996,
s¢ je oglasila skupina intelek-
tualcev okrog Nove revije s
Ppslanico »Ura evropske res-
Nice«. Toda ta »ura« je odbila
brez posebnega odmeva, &e iz-
Vzamemo dolgo pismo predse-
dnika Kuzana, ki je zavrnil
!ustracijski predlog Kritanske
In Socialne demokracije.

To je izzvalo novo izjavo
»ngovor '97«, ki so ga pod-
Pisali v glavnem isti ljudje,
rr!ed njimi so bili dr. JoZe Pug-
nik, prvak Socialdemokratske
Sl.ranke; Viktor BlaZ%i¢, pozna-
0 publicist; Niko Grafenauer,
urednik Nove revije; Drago
Ji_méar, pisatelj; JoZe Snoj,
Pisatelj; dr. Alojzij Sutar,
Upokojeni nadskof; kipar Dra-
80 Trar in drugi.

Sklicujo¢ se na Resolucijo
1096 Sveta Evrope, zahtevajo
Podpisniki, »da Drzavni zbor
*+ Obsodi delovanje nekdanje-
82 komunisti¢nega totalitarne-
84 rezima v Sloveniji in ... ja-
SN0 razmeji demokracijo od
otalitarizmac.

Podpisniki poudarjajo, da
ne z.ahtevajo sodnega pregona
Nosilcey tega reZzima, da pa
Mas bosta molk in dejanska
POvezava s totalitarnim rezi-
Mom bremenila e v nove ro-
ri(ljive' - Namesto da bi se usme-
o v demolfrauéno prihodnost

T duhovni in materialni raz-
VOj«,
soNa vseh nedavnih volitvah
mapgm[adne stranke brez dvo-
. toqiw;le neu§pehe'. Razlog
i Je pll v prvi vrsti v malo-
= i‘;0§t1 r_ulhovih volilce\i, ta
nezm\(';lira iz nesposc?b.rlostl a!l
teljey nostf strgnkmllh vodi-
ok da bi svoje volilce pre-

ali, da gredo na voli¢a.
a‘}:Z(lllltati v-olilev potrjujejo,
titng lan.a§nja.a slovenska poli-
5 €vica sicer v manjgini,
Pa je organizirana in disci-

o e

V blag in ljube& spomin

n pgrve Obletnice smrti
a e.drage Zene, mame
In stare mame.

Zalkq Zupan

ki je umriq 1g. feb. 1997,
V miry b
dl‘ag

vem zdaj pocivaj
@ nepozabna nam.

"f-’besih raj.
Usko sreco ufivaj
do sp; den; divaj

o a na vekomayj,
alujog; ostali:
:rnej’ moz
&P
Ty in Ivan, sinova,
z druiinama,
RMAL
: ja in Zalka, héerki,
t druimama,
€r ostalo SOro

dst :
Anadi in §lgye i

niji.

plinirana: sledi navodilom
svojega vodstva, gre na voli-
§Ca, voli predpisane kandidate
in — omogoc¢a uspehe sicer
manjiinske komponente slo-
venskega politi¢nega Zivljenja.

Po neuspehu na volitvah sta
obe stranki pomladi (Sloven-
ske ljudske stranke pa¢ ne mo-
remo ved priStevati v sloven-
sko »pomlad«), naslonili svoja
prizadevanja na Resolucijo
1096, ki jo je objavil Svet Ev-
rope in govori o »razgraditvi«
nekdanjih komunisti¢nih siste-
mov, se pravi o tkim. »lustra-
ciji« ter priporo¢a sodno o-
bravnavo in kazen za vsa ka-
zniva dejanja, zagreSena Vv
¢asu komunistiénih rezimov;
rehabilitacijo ljudi, obsojenih
za »zloCine«, ki v civilizirani
druzbi niso opredeljeni kot
kazniva dejanja; vrnitev zaple-
njene imovine njenim legiti-
mnim lastnikom; »administra-
tivne ukrepe« proti osebam na
vi§jih polozajih v ¢asu komu-
nisti¢nega reZzima, odgovornim
za zagreSena kazniva dejanja,
ter znizanje pokojnin ljudem,
ki takih pokojnin z rednim de-
lom ne bi zasluZili.

V predlogu lustracijskega
zakona, ki sta ga Lojze Peterle
in Janez Jan3a predlozila v
parlamentu, so vse te tolke
vkljugene, raziirjene in podro-
bno identificirane, toda pre-
dlog je bil z glasovanjem od-
bit, kot je bilo tudi pri¢ako-
vano.

Kot naslednji korak sta Pe-
terle in JanSa predloZila »Slo-
vensko resolucijo«, skrajsano
obliko lustracijskega predlo-
ga, ki v nasprotju z njim zah-
teva le »ureditev razmerja do
komunisti¢nega totalitarnega
sistema in odpravo njegovih
posledic, predvsem sistematic¢-
nega krienja ¢lovekovih pravic
in temeljnih politi¢nih svobo-
§¢in«.

Kljuéna se zdi 3. tocka, ki
navaja, da so »vodilni funkci-
onarji oziroma ¢lani najoZjega
vodstva Komunisti¢ne partije
Slovenije odgovorni zlasti za:
* — poboje in umore nasprot-
nikov komunisti¢nega reZzima;

— za zaplembo premoZenja
ved deset tisoé drzavljanov;

— za Stevilne osebne in dru-
Zinske tragedije;

— za trpljenje ve¢ deset ti-
so¢ Slovenk in Slovencev, ki so
bili prisiljeni v tujini iskati za-
vetje pred komunistiénim te-
rorjem; in

— za medvojne in povojne
poboje, v katerih je bilo pobi-
tih ve¢ kot 10.000 ljudi brez
sojenja in moZnosti zagovo-
ra.«

Antoﬁ M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

" Lomplete Legal Services

V danih politi¢nih okoli§&i-
nah, je slovenski levici zdaj
postalo jasno, da se te »ofenzi-
ve« slovenske »pomladi« ne
bo lahko otresti, zato se je od-
lodila za potrebne »proti-ukre-
pe«. Ti pa so bili lahko narav-
nani samo v smer »narodne
sprave«, ki naj bi torej prine-
sla pomirjenje v slovenskem
politiénem Zivljenju in avto-
mati¢no omilila tudi zahteve
po kaznovanju vseh za prete-
klo totalitarno nasilje odgo-
vornih ljudi.

Kot prva se je oglasila vla-
dajoca Liberalno demokratska
stranka z dalj$o »Izjavo o dis-
kontinuiteti med povojnim ko-
munisti¢nim reZimom in de-
mokratiéno republiko Sloveni-
jo«.

Izjava najprej opozarja na
»fadistitno in nacistiéno ne-
varnost«, ki je pretila sloven-
skemu narodu med drugo sve-
tovno vojno in s tem opravicu-
je nastop Osvobodilne fronte
(0 njenem komunistiénem zna-
¢aju moléi), katere akcija naj
drzavotvornih odloditev v ce-
lotni zgodovini slovenskega
naroda«. Ta toka torej naj bi
vnaprej postavila vse druge
odloditve ali ugotovitve v lué
tega »zgodovinskega dejstva«.

Komunisti¢na partija, nada-
ljuje Izjava, naj bi med vojno
»prevzela v tem boju monopol
in tako... s svojim politiénim
ekskluzivizmom... pripomogla
h krutosti spopada med sami-
mi Slovenci...« (Leporeéje, ki
zakriva vse strahote tedanjega
komunisti¢nega terorja v letih
1941-1945.)

Toda Ze naslednji odstavek
blaZi gornje ugotovitve, ¢e§ da
je temu reZzimu »treba priznati
zasluge pri industrializaciji,
razvoju Solstva, zdravstva in
kulture«, Ceprav je istofasno
»zatrl politi¢no logiko demo-
kratinega pluralizma, kar je
ustvarilo razmere za mnozi¢ne
kriitve temeljnih demokrati¢-
nih in ¢lovekovih pravic, za
povojne mnoZi¢ne poboje in
za politine procese...« Pri-
znava tudi, da »smo v (Titovi)
Jugoslaviji ... kljub v mnogo-
¢em bistveno mehkejSem siste-
mu,... ziveli v drzavi, ki je
imela v temelju bistvene zna-
¢ilnosti totalitarnega reZima«.

Govoref o »odporu« temu
sistemu, ugotavlja Izjava, da
so mnoge teh pobud »delovale
v okviru ZSMS (Zveze sloven-
ske socialisti¢ne mladine), iz
katere je iz8la danasnja LDS),
zato naj bi »nobena sedanja
politina usmeritev ne imela
niti dejanske, niti moralne
pravice, da se razglasa za edi-
nega pravega dedica slovenske
pomladi«.

Izjava nato ugotavlja,

da predstavljajo najnovejsi
dogodki v Sloveniji (v 80. in
90-ih letih) »prelom v celotni
druzbi in slovenski politi¢ni lo-
giki«; :

da prejinja komunisti¢na
ureditev »ni bila le nakljucen
eksces, temved posledica no-
tranje logike samega politi¢ne-
ga sistema;

da »tisti, ki so se upirali
prejSnjemu reZimu... ter bili
zato preganjani... ne le da niso

(dalje na str. 12)

Triglavski park pozimi

Doma smo rekli: Sv. Matija led razbija, ¢e ga ni, ga pa nar’di! ...
Praznik sv. Matijeta je bil 24. februarja. Res je, da tukaj ne velja
vse, posebno vremenske napovedi, tako kot doma! Letos pa 3e
posebno ne, saj je vreme tako zme3ano, da ne vemo od danes to
jutri, kaj se nam obeta. Vsa narava Ze disi po pomladi. Zvonéki,
tulipe, narcise, vse rine izpod listja — pa je le §e prezgodaj! Kaj pa
bo, ¢e bo Matija res prinesel mraz in led?

Nasi milwauski Triglavski Sportniki bodo gotovo veseli in
sredni, ¢e bo led Se vedno na jezeru. Ravno so dobro zadeli s hoke-
jem, pa se je vreme spet spremenilo. Nikoli ne ve§, kjer je led do-
volj mo¢an, da so igralci varni, kajti »puck« je hiter in kdor mu
hoée slediti mora biti tudi hiter. Na vsak na&in so imeli par lepih
iger, Se ve¢ zabave pa so imeli mlaj3i s sankanjem. Ker pa je na
Parku toliko dreves, mora$ biti Ze zares umetnik, da gre vse lepo
po hribu. Vendar, pri vsej previdnosti, se e zmeraj kaj zgodi —
nepri¢akovano. Tako se je ponesretil Franci Mejag, ko je z nogo
zadel v Stor. Sedaj poCiva in neguje svojo nogo v gipsu. Zelimo
mu vse dobro in hitro okrevanje, ker vkljub ledu, ki ga bo naredil
sv. Matija, pomlad ni ve¢ dale¢.

Na Parku se bo zaéelo Zivljenje, ko bo sv. Gregor ptitke po-
Zenil in bo sv. Jurij roZ’cam odklenil, in bomo vsi, stari in mladi,
prilezli kot martin¢ki na sonce in na &isti Triglavski zrak.

Najbolj vesel bo gotovo Ivan Kunovar, ki je cel mesec prele-
Zal v bolnici in se je zdaj sre¢no vrnil domov, ker smo na sestanku
molili zanj tako, kot si je to Zelel. Vsem pa, ki $e kasljate in misli-
te, da ste bolni — korajZzo! Saj se kmalu vidimo na Parku!

Da pa ne boste mislili, da »ta stari« samo spimo in sedimo pri
televiziji, moram omeniti, da smo zvesto hodili kegljat vsak te-
den. Sicer ni tako zabavno kot balinanje na Parku, vendar je bo-
lje nekaj kot ni&. Tako se vsaj sretamo s prijatelji in &as hitreje
mine ter bomo laZje pri¢akali pomladi.

Da pa so nasi Sportniki res §portniki dokazujeta priloZeni dve
slik’ci! Mara Kolman

Kaj se dogaja v Sloveniji? Berite Amerisko Domovino
in boste vedno zelo na tekotem!

Progressive Slovene Women of America
proudly announces the Fourth Edition of

Treasured Slovenian and
International Recipes

...............................................................

.........................................................

Cty/SURRRAZY e 5 i b i T B s s AN

Number ordered ($15.00 + $3. S/H each book)
(in U.S. Dollars)
Make checks payable to “PSWA COOKBOOK” Mail to
15335 Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110
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SE EN »SESTOP«?

(NADALJEVANJIE S STR. 11)

storili nobenega nelegitimnega
dejanja,."ampak so pokazali
drzavljdiiski pogum, ki mu je
Republika Slovenija dolZna iz-
raziti polno priznanje«; (!)

da e torej »v interesu vseh,
ki jim je pri srcu veli¢ina
NOB, da... razkrijejo vse krsi-
tve ¢lovekovih pravic v imenu
komunisti¢ne oblasti in... ure-
sni¢ujejo zakone, ki urejajo
popravo krivic«...;

da mora biti »vsako preso-
janje zaslug in odgovornosti
posameznikov, za krSitve in
zlotine... zadeva trezne. preso-
je iz zdrave distance, ki upo-
§teva izredne razmere tedanje-
ga druZbenega poloZaja;

da je tak$na izjava potre-
bna, da se Slovenija »brez hi-
poteke preteklih travm loti te-
zavnih izzivov vkljuditve v glo-
balne procese danaSnjega sve-
11 : Fegd el

Namen te resolucije je ja-
sen: zvodeneti, omiliti resolu-
cijo slovenske pomladi, pri-
znati doloéeno krivdo in odgo-
vornost, obenem pa potolaZiti
duhove, ¢e§, saj ni bilo tako
hudo, upostevati je pac treba
»izredne razmere tedanjega
druzbenega poloZaja«. Dvo-
umje odnosno »pohlevnost« te
izjave LDS je oitna tudi v dej-
stvu, da ne nosi nobenega pod-
pisa.

Kot tretja se je oglasila
ZdruZena lista socialnih demo-
kratov (ZLSD ali samo ZL),
katere predsednik, Borut Pa-
hor, je poslal parlamentu svoj
osnutek podobne resolucije.
Ta pa govori neposredno o
»narodni spravi«, z namenom,
da »na simbolni in politiéni
ravni kontamo spore v korist
prihodnjega Zivljenja sloven-
ske nacije«.

O spravi govori Pahor v to¢-
ki- 3, kjer pravi:

»Na spravnem dnevu v Ko-
tevskem Rogu, 8. junija 1990,
smo simbolno sprejeli likvidi-
rane domobrance... v javno
zavest in nacionalni spomin. Z
7e sprejetimi zakoni... smo za-
¢eli proces odpravljanja posle-
dic komunisti¢nega reZima.«

V tofki 4 ugotavlja, »da
smo (Slovenci) vefinsko pri-
pravljeni na mirno soZitje,...
da so dani pogoji za strpno in
spravno sodelovanje med lju-
dmi brez sovraStva in mascCe-
valnosti«. Ma&evalnost naj bi
samo »kopitila energjio za
nove ‘spore in nova masceva-
nja brez konca«. Zrela nacija
pa »se mora nekega dne odlo-
giti, da s tak¥no metodo druz-
benega in politinega Zivlje-
nja, hote preneha«. Tako od-
lo¢itev naj bi predstavljala ta
deklaracija o narodni spravi.

»Sprava ne izkljucuje klica-
nja na odgovornost posame-
znih krivcev« (tocka 7), »gren-
ki spomini, travme, zamere,
prizadetosti in sovratvo pa 3e
obstajajo, zato je od veli¢ine
vsakega posameznika odvisno,
kako bo to premagal v samem
sebi in v ob&evanju z drugimi
ljudmi.« (to¢ka 8)

Drzavni zbor naj bi zato:

timprej ‘popravil kiivice in
prizadetost ljudi na katerikoli
strani spora;

uredil vprasanje odikodnine
za prestano trpljenje;

uredil vpraganje mrliskih li-
stov za pobite domobrance;

uredil domobranska grobi-
§a in zagotovil pietetni odnos
do vseh mrtvih.

Po objavi tega Pahorjevega
osnutka je zavrialo, predvsem
v ZdruZeni listi sami. Sloven-
ska pomlad je osnutek pozdra-
vila in takoj je bila nakazana
mozZnost, da bi vse tri opozicij-
ske stranke, se pravi Janseva,
Peterletova in Pahorjeva, iz-
delale skupno deklaracijo o
narodni spravi, kar bi v re * ici
7e predstavljalo prvi korak do
sprave.

S spremnim pismom, s kate-
rim je Pahor ta osnutek poslal
DrZavnemu zboru, pa je 3e
bolj razdrazil duhove v lastni
stranki, in nekaj ¢lanov mu je
vrnilo ¢lanske izkaznice; naj-
vidnejsa med temi je Lidija
Sentjurc.

Vse to je Pahorja prisililo,
da skli¢e izredno konferenco
svoje stranke, na kateri naj bi
bila odlo¢ena njena nadaljnja
usoda. Pri tem Pahor ni v ni-
temer popustil, temve¢ je, kot
poroa Vladimir VoduSek v
Delu 5. februarja, ponovil, da
je 8la KP v akcijo »z dvojnim
namenom: osvoboditi drZavo
in potem prevzeti VSO oblast,
za kar si je prizadevala z »bru-
talnimi sredstvi« Ze med vojno
pa tudi po njej, ko je pricela
izvajati »drugo fazo« komuni-
sti¢ne revolucije, se pravi — li-
kvidacijo politi¢nih nasprotni-
kov. Vodstvo takratne KP,
ugotavlja Pahor, nosi odgo-
vornost za »zunajsodne pobo-
je, to pa so zlo¢ini, ki ne zasta-
rajo.«

Pahor je za razsodbo stran-
kinega vodstvenega foruma
pripravil dokument z naslo-
vom »Preboj 98«, v katerem
pravi, da je »odnos do prete-
klosti bistven element, ki de-
terminira slovensko polititno
sceno. NOB - da; komunizem -
NE, pravi Pahor, ki naj bi si
prizadeval preobraziti svojo
stranko v neko novo »demo-
krati¢no levico, distancirano
od komunizma«. Z drugimi
besedami: Pahor bi rad stran-
ko premaknil iz obrobja slo-
venskega politi¢nega Zivljenja,
v njegovo sredino, ker brez
tega premika stranka nima v
Sloveniji nobene prihodnosti.

[ ]

Na videz so vse to pozitivna
dejstva. Doziveli smo prizna-
nje najvisjega predstavnika
danasnje Komunisti¢ne parti-
je, da je njeno nekdanjo vod-
stvo odgovorno za vse med-
vojne strahote in poboje po
zakljuceni vojni.

Pri tem pa ne gre pozabiti
dejstva, da je Komunisti¢na
partija Ze enkrat v preteklosti
nsestopila«, se pravi navidez
opustila svoja nacela, ko se je
podrekla« oblasti in prepustila
Demosu, da za nekaj tasa
prevzame drZavne vajeti v svo-
je roke. Toda, samo za nekaj
¢asa: danes jih ima partija, ali
vsaj njeno resni¢no jedro, spet
krepko v rokah. Zato je pov-
sem mogoce, da gre spet za

spretno zami$ljen manever, Ki
naj bi resil partijo pred dokon-
¢nim obratunom ter ji »po-
mlajeni, otis¢eni in zdaj tudi -
skesani« omogo¢il nadaljevati
njeno »poslanstvo« med slo-
venskim narodom.

Nobena predloZenih treh re-
solucij se tudi ne dotika vpra-
Sanja vloge slovenskih medi-
jev. Kaksna bo ta vloga po-
tem, ko in ¢e bo »Pahorjeva«
stranka dokonéno priznala od-
govornost svojih prednikov
pred slovensko zgodovino?
Dokler si bo namre¢ tisk dovo-
ljeval take ekscese, kakrinim
smo priéa v zadnjih mesecih,
ni nobenega upanja na uspeh
kakrinekoli deklaracije o na-
rodni spravi, da o dejanski
spravi sploh ne govorimo.

V slovenskih medijih, pisa-
nih in govore¢ih, je potrebna
lustracija svoje vrste, ¢e Ze ne
lustracija personala, pa vsaj
lustracija besednjaka. Strupe-
ni izrazi, zmerjanja, zaljivke,
laZi in mas&evalni pozivi nima-
jo nobenega mesta v slovenski
publicistiki, in dokler ne bodo
iz nje »lustrirani«, bo brez ha-
ska kakrinakoli Se tako lepo

zapisana deklaracija. L]

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 9)

v oskrbi Brickmanovega zavo-
da jutri, v petek, s sv. maSo
dop. ob 9.30 v cerkvi sv. Vilje-
ma in pokopom na Vernih dus
pokopalis¢u. Ure kropljenja
bodo danes pop. od 2. do 4. in
zv. od 7. do 9.
Robert C. Smoliz

Dne 20, februarja je umrl
Robert C. Smoltz, moZ Dolo-
res, roj. Kinkopf, o¢e Kath-
leen, Roberta in Patricije Krei-
der, 2-krat stari oce. Pogreb je
bil 24. februarja s sv. maso v
cerkvi sv. Paskala Bajlonskega
in pokopom na Vernih dus po-
kopaliscu.

MALI OGLASI

FOR RENT
Redecorated 5 rm apt. (with
basement). E. 200 & Lake

Shore area.

473-2455 (day); 446-0964 (eve.)
(7-10)

Very Rev. Kazimir ZakrajSek

(nadaljevanje s str. 10)

je. Vendar takrat je bilo Ze vse
zavoZeno in prepozno. Toliko
za boljSe razumevanje Zakraj-
Skovega politi¢nega dela.

Takoj po svojem prihodu je
p. Zakrajsek potoval po Ame-
riki in pisal &lanke za sloven-
ske ¢asopise o slovenskem pro-
blemu.

V ¢&lankih in govorih je pou-
darjal, da morajo Slovenci
razloZiti Amerikancem, kje je
Slovenija in kje Zive Slovenci.
Treba je zahtevati zdruZitev
vsega slovenskega ozemlja, ki
je bilo v Jugoslaviji, Italiji,
Avstriji in MadZarski. Najprej
je treba dosedi priznanje Zdru-
Zene Slovenije kot drzave, Ce
bo po vojni $e obstojala Jugo-
slavija, se bo paé slovenska dr-
Zava pridruZila kot enakoprav-
na enota demokratiéni federa-
tivni Jugoslaviji. Ce pa take
Jugoslavije ne bo, mora imeti
Slovenija pravico, da se pri-
druZi kot avtonomna drZava
kaki drugi evropski zvezi dr-
zav, vendar ne neki obnovljeni
habsburiki monarhiji.

Zaradi ¢lankov o slovenski
drzvi, je patra ZakrajSka na-
padel Srbobran, ki je predstav-
ljal velikosrbsko drZavno idejo
in ki ga je podpirala velina
ameriSkih Srbov. Gibanju je
bil naklonjen tudi jugoslovan-
ski veleposlanik v Washingto-
nu, dr. Konstantin Foti¢. Sr-
bobran je oznadil p. Zakrajska
za vatikanskega agenta, ki
dela za obnovitev habsburike
monarhije.

Napad je razburil tudi slo-
venske ministre v londonski
vladi, dr. Miho Kreka in Fran-
ceta Snoja, ki sta bila prepri-
tana, da je Jugoslavija edina
refitev za Slovence. Minister
Snoj je pridel v Ameriko, da
prevzame vse delo za reSitev
povojnega slovenskega vpra-
$anja. Slovenska ministra sta
sporotila p. Zakrajiku, naj se
umakne iz politike ter jo pre-
pusti pravim predstavnikom
slovenskega naroda, kar je p."l".‘
Zakrajska zelo prizadelo. ‘

(Konec prihodnji¢)

MALI OGLASI

I will buy one single frame
house in the St. Clair/E. 55 St.
area for cash for me to fix up
and live in myself. Call Bill at

216-431-2551.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair & E. 68 St. 361-4212
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI
DRZAVE OHIO - AID FOR
AGED PRESCRIPTIONS

Visit Our Slovene American |
Auto Repair Shop! st
NOTTINGHAM AUTO |
BODY & FRAME i
Frame Straightening
Collision Repair
Painting
19425 St. Clair Avenue ¥
Tel. 481-1337 :
Michael Bukovec, Owner

I

— ZAHVALA —

Dr. Zenon A. Klos

E. 185" Area

531-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)

Ob boleéi in teZki izgubi nase ljubljene, nikoli pozabljene
fene, mame, stare mame in prastare mame

Marije Sekne
roj. Sladi&

se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so v teh dneh izgube naSega najdraZjega bitja z nami
sofustvovali, nas tolaZili in bodrili. Nao prisréno zahvalo izrekamo vsem, ki so nam
pismeno ali ustno izrazili soZalje in darovali za svete mase. Prisréna hvala &¢. gospodom
duhovnikom, ki so nam sporoéili, da se bodo nase pokojne spominjali v svojih molitvah

in pri daritvi svete mase.

Vsem iskrena hvala!
Zalujoci:

Mo?# Florian — Héer Flori, 4 vnukinje in 6 pravnukoyv
Wickliffe, Ljubljana, Vrhnika, Murska Sobota, Trii¢ in Visoko nad Kranjem
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Kaj je s slovensko pomladjo?

Ivo Zajdela
(nadaljevanje in konec)
Vse analize kaZejo, da bi

Pomladni projekt lahko vodil
slovensko politiko, &e bi vse tri

Pomladne stranke bile sposo- .

bne temu podrediti svoje stran-
karske interese. Ali, ¢e sem 3e
bolj jasen, e bi prvaki treh
P_Omladnih strank interese svo-
Jih strank in samih sebe bili
ZmoZni  podrediti skupnemu
Interesu  slovenske pomladi,
Dgtem bi Ze nekaj ¢asa-Slove-
Niji vladala pomladna opcija.
Tﬁko rko¢ vse volitve v zad-
Njih letih nas na to opozarjajo.

.I.(oliko priloZnosti smo izgu-
bili samo zato, ker ni bilo ne
SPosobnosti ne volje za skupni
dogovor na primer o kandida-
turah. Morda mi bo tu kdo
Oporekal, ¢e¥ mi se tega zave-
damo in mj smo se pripravljeni
lem nagelom podrediti, kaj ko
Pa »oni« niso pripravljeni. Pri
tern. mu odgovarjam: v redu,
tudi to je moZno, toda potem
Pa potegnite vi prve poteze in
PokaZite politidnim partner-
J¥m, kako se ne sme in kako se
Mmorg v politiki in se jim za

- VZor enkrat odpovejte femu v

ojo Skodo in v njihovo ko-
UL In e boste to morali nare-
iti §e \_feékrat, potem ni hudir,
gg tudi Z vplivom javnosti ne
l.r:prawh k pameti tudi naj-
USih lakomnezev. Pobudni-
U bi se na daljsi rok taksna
8esta vsekakor obrestovala.
Poglejmo nekaj primerov
“ubljenih priloznosti. Na vo-
tvah za ljubljanskega Zupana
18 1994 pomladna opcija ni
Mela  dobrega kandidata.
fance Budar to takrat paé ni
,ll- Nekateri so ga $li volit (bil
J:ndFUgi krog) le zato, da bi
i “Mogotili Rupla, toda bilo
ﬂja:ie kar nek.aj 3 ki se niso slr?—
tve e:—; :Obemm in zato na voli-
i€ bil ; Sla\:no niso §li. In tako
Zvoljen Rupel.
Vozta;emgnj-ih nadomestnih
91 za ljubljanskega Zu-
o "Jm bilo ni¢ bolje. Dr. An-
s lf-ghé' Je verjetno dober
ivc:l]lf‘m ga bodo mnogi
Do Dor(:h ([Udl. zato, ker ima
al ey SDS in SKD), toda
Pa je ponelmalo znan, tisto kar
dt €Mmbnejie, pa je seve-
opol’n:a.POImlad r?i enotna.
enotnos[Td Jasno je, da bi
in b Judem dajala upanje
tako I;“h_§ lem mobilizirala,
DdVl’aé-a Jih razklanost samo
sedm‘k,d. Podqbno je za pred-
dl'iavnd Tepublike, podobno za
€ svetnike, .
SVZI;;) Je Tine Velikonja rekel
harsk' M govoru na zadnji te-
I slovesnosti:
s ANeS SMo na meji med
S d’okaj bomo napravili. Ali
8Ovorilj in poskugali pre-
Vpeljg-E¢_Pomladnih strank
okr ¥ Slovenijo pravo de-
3¢ho, demokrati¢no kul-

Pap

ro R A Tl
g N normalne Zivljenje, ki

A rZava nujno potrebuje,
St f 0 morala vsak &as soo-
spriEOSVEto.rn’_ali pa se bomo
Ski " slabih 1izkuSenj kritan-
ljuds ®Mokratov in slovenske
Dust‘l'e Stranke vdali obupu in

. 1, da se uveljavi frontov-
Politikg. '

Lahko re¢emo, da se je z de-
janji teh dveh strank koné&ala
tista doba, ko smo bili vsi poli-
tiki. Vseh teh sedem do osem
let se je vsak zanimal, po svoje
sodeloval, e ne drugega, je le-
pil plakate in vzklikal na pred-
volilnih zborih; vsi so upali,
ko pa so njihove glasove inve-
stirali v podjetje, na katerega
niso volilci nikoli mislili, so
bili razo€arani in si rekli: ‘Vsi
so isti in ni¢ se ne izplada,’ in
zaprli vrata svojega doma.«

Ne vem, koliko realnega od-
meva na vse to stanje imajo
strankarski prvaki »s terena,
toda z razofaranimi ljudmi
smo se sreevali Ze prejinja
leta (zaradi politike SKD),
toda to, kako se je razoaranje
razmahnilo v zadnjem letu, ltu
bi morali vsem zvoniti alarmni
zvonci. Koliko od teh razoca-
rancev se bo z neko dobro po-
litiko Se lahko pritegnilo na-
zaj?!

Mnogi pravijo, da jih to se-
danje preklanje s prisotnostjo
izrazitih negativnih energij ne
zanima. Ljudje hoejo dejanja
in pozitiven trend, ne pa seda-
njih cirkusov preko verbali-
zma in ventilske politike. Lju-
dje so siti nenehnih prevar in
razo¢aranj! SpraSujejo se,
kdaj se bodo pomladni politiki
naudili pri politi¢nih nasprot-
nikih tudi kaj koristnega, na
primer tega, da v politiki po-
gosto ne more biti prostora za
Custva, za strasti, za zamerlji-
vost, za preobcutljivost, da
vsak, ki ti da kakSen napotek
ali izreCe tudi kak3no kritiko, s
tem 8¢ ne misli ni¢ slabega,
ampak hode le pomagati.

Levicarski politiki se zave-
dajo, da se pri tej izraziti pola-
rizaciji dveh enakovrednih po-
liti¢nih blokov ljudi ne sme
odvradati, ampak se jih mora
pridobivati. Mnogih ne zani-
ma ta in ta stranka (Ceprav se-
veda na volitvah vsak podpre
le eno), prvenstveni je skupen
pomladni projekt. Sele nato
pride na vrsto podpora kon-
kretni stranki. _

Po vsem tem, kar pa se zad-
nje mesece dogaja, pa se vsi-
ljuje vtis, kot da pomladni
strankarski vrhovi zasledujejo
samo §e cilje svojih strank,
kako bi &imveé iztrzila Stran-
ka, seveda na ralun konku-
renéne stranke. Ze tako so
mnogi ljudje, ko to morajo
gledati, raje ostali doma, kot
pa da bi 3li na volitve, zato se
bodo morali vsi trije prvaki
pomladnih strank posteno za-
misliti, kako naprej. Tako kot
do zdaj, vsekakor ne vet!

Samo en primer. Ce bi SDS
in SKD do SLS vodila drugac-
no politiko, tak3no, da__bi ‘SLS.
pridobivali ne pa odbu-ah, b}
pri predsedniski kandidaturi
podprli kandidata SLS (pa Ce-
prav Janeza Podobnika). S to
pozitivno gesto bi SLS po-
membno vezali nase. Medtem
bi se na osnovi tega PO_Z“W"‘“-"
ga naboja lahko skupaj dogo-
vorili o kandidaturah za drza-
vne svetike in seveda za ljub-
ljanskega Zupana. S tem bi .
pozitivni naboj samo 3e krepl
in marsikaj bi bilo nato mnogo

laZje.

Tako pa je prifel najprej
hud poraz z JoZetom Berni-
kom, potem pa tudi na drugih
podrogjih. Drugace s sedanjim
nacinom politike paé ne more
biti. Najvedji poraZenci pa so
seveda ljudje, ki so doslej ver-
jeli v pomladno opcijo in po-
mladnim strankam omogoéali,
da politiko sploh lahko vodijo!

Danes v drzavnem zboru
pomladna opcija, ki jo zasto-
pata SDS in SKD, pri glasova-
njih dosega le od 22 do 25 gla-
sov. Tudi pri zakonu o lustra-
ciji je zbrala le 22 glasov. S
tem seveda ne more doseéi no-
benih sprememb.

Ce ne bi obstajala res nobe-
na druga moZnost in bi pomla-
dna opcija v resnici imela le
nekaj Cez dvajset. glasov v dr-
Zavnem zboru, potem bi razu-
meli, da se predlagajo tudi
tako pomembne resolucije in
zakoni kot je bil ta o lustraciji.
Stranke, ki to opcijo predstav-
ljajo, pa¢ ne bi imele nobene
druge -moznosti, kot poénejo
vsaj to, da predlagajo resitve,
pa Ceprav brez upanja na
uspeh.

Toda v situaciji, ko je z do-
lo¢eno politiko vendarle mo-
goCe dosefi, da bi imela po-
mladna opcija toliko glasov v
drzavnem zboru, da bi bilo
sprejetje takinega zakona mo-
Zno izglasovati, se moramo
vprasati, zakaj sta SDS in
SKD kljub temu predlagali po-
memben zakon mimo te opti-
malne politike.

Ze takoj po volitvah, ko se
je volil mandatar in ko se je
potrjevala vlada, se je vsiljeval
vtis, kot da nekateri predstav-

. niki pomladnih strank &akajo,

da se bo 46. glas oziroma vedi-
na v drzavnem zboru kar sama
od sebe-pojavila. Tudi s pre-
dlogom zakona o lustraciji je
bilo podobno. Kot da sta SDS
in SKD ¢akali, da bo zakon v
sedanji konstelaciji sil v drZzav-
nem zboru kar nekdo zunaj
teh dveh strank podprl in bo
sprejet.

Pri sedanjih odnosih med
SDS in SKD na eni strani in
SLS na drugi je bilo to prita-
kovanje povsem iluzorno.
Tudi politika, da bo s tem, ko
SLS ne bo podprla lustracije,
samo pokazala, kam spada, je
malo vredna. Prav zdaj, ko se
je SLS dodobra vsidrala v vla-
di, ko ji gre koalicijska partne-
rica LDS oziroma Janez Dr-
noviek pri tem zelo na roko
(tudi s tem, da je medijsko
SLS bolj promovirana kot
LDS), na drugi strani pa smo
bili pri¢a ostri gonji proti SLS
s strani SDS in SKD), je bilo
iluzorno pri¢akovati, da bo
SLS podprla projekt Jan3e in
Peterleta. Se posebej, ko se jo
je.k temu na nek nacin celo
prisiljevalo.

To, da SLS ni podprla zako-
na o lustraciji, se ji v sedanji
situaciji ne bo prav ni¢ pozna-
lo. Prakti¢no noben njen voli-
lec ji ne bo zaradi tega obrnil
hrbta. SLS se je spretno §la
celo tak3en luksuz, da je pod-
prla resolucijo o protipravnem
delovanju komunisti¢nega re-

(dalje na str. 14)

70-letnica druStva Kristusa Kralja
Stev. 226 KSKJ

Ta oris zgodovine tega dru-
§tva je izSel v zadnji (18. feb.)
Stevilki Glasila KSKJ, Avtor g.
France Sega, tajnik tega dru-
Stva, je zaprosil za objavo tudi
v AD. Z veseljem posreduje-
mo ¢Elanek SirSemu naSemu
bralstvu. Ur.

Cleveland, Ohio — Kako se
je zaCelo? Pred 70 leti je tedaj
splosno poznani drustveni de-
lavec in pisatelj Joze Grdina
sklical skupino rojakov, da bi
se pogovorili o ustanovitvi no-
vega KSKJ drustva v Senkler-
ski naselbini. Kaj naj bi bil
vzrok in povod, kakor tudi po-
treba za novo drustvo, o tem
ne morem najti toénih poda-
tkov. Ugibam, da je bil vzrok
v Zelji glavnega urada centrali-
zirati bolniski oddelek.

Zakaj ustanavljati novo dru-
Stvo, ko je takrat v fari Sv.
Vida Ze ve leto obstojalo
KSKJ drustvo Sv. Vida? Kljub
temu so zbrani ustanovni ¢lani
na sestanku 22, januarja 1928
sklenili, da ustanovijo novo
drustvo, za katerega so izbrali
ime Sv. Trojica, katero pa so
Ze na prvi redni seji 1. feb.
1928, na predlog g. kaplana
pri Sv. Vidu Matija Jagra,
spremenili na ime Kristus
Kralj. Vzrok je bil, ker je ray-
no v tistem ¢asu pape? doloéil
zadnjo nedeljo v cerkvenem
letu za prazmik Kristusa Kra-
lja.

Zakaj to pisem?

Da sem se odlotil za to pisa-
nje je glavni vzrok v tem, da se
spomnimo in se hvaleZno po-
klonimo spominu naih usta-
noviteljev, pionirjev, kakor
tudi vseh ostalih idealistov, ki
50 v 70-letni zgodovini drustva
nesebifno darovali talente, &as
in pogosto tudi sredstva iz svo-
jega Zepa za idejo bratstva in
prepri¢anja, da v drustvu naj-
dejo prostor za druZabnosti,
kakor tudi v sludaju potrebe
pomo¢i in uteho.

Navkljub teZkim tasom,
(Veliki) depresiji in raznim na-
sprotovanjem je drustvo Kri-
stusa Kralja vedno raslo in na-
predovalo v vseh ozirih do
danasnjih dni. Od potetka je
bilo drustvo eno najbolj aktiv-
nih na $portnem, socialnem in
kulturnem podro&ju. Vseskozi
je imelo drudtvo sre¢no roko
pri izbiri idealnih odbornikov,
katerim je bila blaginja so¢la-
nov prva skrb.

Pasijonske igre

Ze kmalu po ustanovitvi se
je drustvo proslavilo z vekrat-
nim prirejanjem pasijonskih
iger v zaletku tridesetih let,
Igre je reZiral zelo zmoZen in
izvrsten igralec z bogatimi iz-
kudnjami iz stare domovine

Vladimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Hom.e')f :
391-4000

Louis Oblak, kateremu je po-
magal in pozneje tudi_g.am re-
Ziral Joze Grdina. S pasijon-
skimi igrami je drutvo naen-
krat zaslovelo ne samo v Cle-
velandu in okolici, pa¢ pa tudi
Sirom ZdruZenih drzav.

Louis Oblak mi je pred leti v
pogovoru omenil, da je pri
pasijonskih igrah sodelovalo
preko 160 oseb. Pogosto sem
pri drutvenem opravku nale-
tel na osebe, ki so mi po 40 in
vet letih z veseljem pripovedo-
vale, kako so se pripravljali na
pasijon in druge kulturne, so-
cialne in 3portne aktivnosti.

Do poznih 3estdesetih let je
drustvo prirejalo v poletnem
Casu piknike na farmah slo-
venskih rojakov. V zimskem
Casu so prirejali plesne veselice
v SND na St. Clair Avenue.
Vse prireditve so bile vedno
polno zasedene. Sport je bil
vedno vaZen faktor v drustve-
nem Zivljenju in to je ¥e dan-
danes. Velike zasluge za ¥port
sta imela dolgoletni predse-
dnik drustva Ulrich Lube in
Raymond ZakrajSek. Slednji
se Se vedno aktivno udejstvuje
v §portu in je totasno glavni
Sportni referent za celotno
KSK1J organizacijo.

Seme je padlo v plodno zemljo

Na$§ poklon in hvaleZnost
naj velja ustanoviteljem in od-
bornikom, ki so uspe¥no zao-
rali ledino na bratskem polju
in lahko z veseljem ugotovi-
mo, da je bilo seme vsejano v
plodno zemljo in vsa leta bla-
goslovljeno z uspehi. Zato je
prav, da se s hvaleZnostjo spo-
mnimo odbornikov, ki so z
ljubeznijo in idealizmom skozi
70 let gradili drustvo Kristusa
Kralja. V prvem krogu so bili
to sledeti ustanovitelji in prvi
odborniki:

JoZe Ponikvar, predsednik;
JoZze Grdina, tajnik; Frank
Oblak, podpredsednik; Frank
Hogevar, blagajnik; Ivan Za-
laznik, zapisnikar. V nadzor-
nem odboru so bili: Margaret
Klaus, Angela Nosan in Pavel
Princ. ReZiser je bil Louis
Oblak. To je bil prvi odbor
drustva. Tem so sledili:

JoZe Jemc in Anton Plut kot
vetletna predsednika; tajniki:
Mary Hocevar, John Susnik,
Anton Klanéar in John Men-
cin. Znani odborniki drustva
$0 bili 3e slede¢i: Mary Hudo-
lin, George Hribar, Frank Ko-
sten, Frank Bizjak, Mary
Oblak in $e drugi, ki so bili
aktivni Se v drugi generaciji
drustvenega Zivijenja.

V drugem obdobju je igral
vazno vlogo Frank Fabjan, ki
je bil predsednik 17 let (1934-
1951). Potem Mary Zopantig,

(Jalje na str. 14)

Odvetnik

(FX)
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Ka] je s slovensko pomladjo?

(nadaljevanje s str. 12)

¥ima. Vedeli so, da tu njihova
podpora ne pomeni veliko,
zato so si to celo lahko privo-
§¢ili.

Pri tem je bil poraz SKS in
SKD 3e vetji tudi zato, ker so
prav vsi poslanci SLS podprli
resolucijo, manjkali pa so gla-
sovi treh poslancev predlagate-
ljev, med njimi celo Peterle-
tov. lzgovori, da so imeli tisti
dan »neodloZljive opravke«,
so piskavi, kako pa potem nih-
¢e od poslancev drugih strank
ni imel kaksnih neodlozljivih
opravkov.

Tu naj omenim $e neko dru-
go glasovanje, kjer se je opazi-
la neodgovornost nekaterih iz-
voljenih ljudi iz pomladnih
vrst. Ko so v ljubljanskem me-
stnem svetu glasovali o spome-
nikih, jim je zmanjkal en glas
samo zato, ker je eden od svet-
nikov imel takrat »neodloZlji-
ve opravke« — moral je peljati
avto na servis.

Ce povzamem, tako po-
membnih projektov, kot je lu-
stracija, naj se SDS in SKD lo-
tevata takrat, ko bo za to kli-
ma v parlamentu zrela oziro-
ma, ko bo zagotovljena veti-
na. Na vseh volitvah po letu
1990 pomladna opcija nikoli
ve¢ ni dozivela tako ugodnega
rezultata, kot na parlamentar-
nih volitvah novembra 1996. Z
drugaéno politiko bi lahko
ona vodila vlado. Tako pa vla-
do vodijo postkomunisti, po-
mladni tabor pa je razklan in
ta razklanost se samo $e pogla-
blja.

Ce komu zgornje besede
niso dovolj, potem naj si po-
gleda nekaj Stevilk z doseda-
njih volitev.

SLS je na volitvah leta 1990
podprlo 135.808 volilcev, leta
1996 pa 207.000.

SKD so leta 1990 podprli
140.403 volilci, leta 1992

163.572, leta 1994 172.424,
leta 1996 pa le Se 102.678 volil-
cev.

SDS je leta 1994 podprlo
112.425 volilcev, leta 1996 pa
172.256.

Leta 1990 je skupino strank
SKD, SLS, SDZ in SDSS pod-
prlo 457.000 volilcev, leta 1996
pa je tri pomladne stranke
SLS, SDS in SKD podprlo
480.000 volilcev.

Pri teh Stevilkah si moramo
postaviti nekaj bolj ali manj
retori¢nih vprasanj. Kako to,
da je SLS v sedmih letih prido-
bila okoli 72.000 volilcev?
Kako to, da je SKD v zadnjih
dveh letih izgubila 70.000 vo-
lilcev? Kako to, da je Janeza
Podobnika novembra 1997 vo-
lilo 15.000 volilcev manj, kot
leto prej njegovo stranko
SLS? O¢itno jo je SLS kljub
njeni politiki in kljub napa-
dom dobro odnesla in torej ni
pri§lo do bistvenega osipa nje-
nih volilcev.

Najpomembnejse vprasanje
pa se postavlja, zakaj je skup-
nega kandidata SDS in SKD
JoZzeta Bernika volilo kar
176.000 volilcev manj, kot pa
leto prej ti dve stranki skupaj
(stranki sta dobili 274.934 gla-
sov, njun predsedniski kandi-
dat pa le 98.996)? Kje so ostali
vsi ti volilci? Zakaj vedina od
njih ni §la na volitve?

Prav ta pokazatelj nas opo-
zarja, da se je v tem letu mora-
lo zgoditi nekaj hudega, da
tako enormno Stevilo volilcev
SDS in SKD ni podprlo njune-
ga skupnega kandidata. Ver-
jetno je, da je kakSen od njih
volil Cerarja ali celo Kuéana,
toda e vedno nam ostane §te-
vilka, ob kateri bi se morala
Jansa ni Peterle poSteno zami-
sliti.

To obna$anje v volilnem te-
lesu pomladnih strank se odra-

V HvaleZen in Ljﬁbei.‘ Spomin

Ob tretji obletnici, od kar nas je mnogo prezgodaj
zapustil na3 ljubljeni moZ, skrbni ata, stari ata, brat in stric

Ludvik Kalar
ki ga je Bog poklical k sebi 4. marca 1995

Tiho padajo sneZinke
na Tvojo prerano gomilo
kod, da se bojijo,
da Te ne zbudijo.
Prezgodaj Ti je ugasnilo Ziviljenje,
Se polno upov in Zelja;
zdaj tiho, mirno v grobu spis,
na sodni dan se prebudis.
Ludvik, na§ dragi, potivaj v boZjem miru!

Tvoji Zalujoéi:

#ena Olga roj. Omahen
sin Toni

snaha Diana

vnuk Andrej

vnukinja Jessica

sestri Anica KlavZar

in Mici Peklaj

brat Karol z druZinami
ter ostalo sorodstvo

v Ameriki in Sloveniji

Euclid, Ohio, 26. feb. 1998

Za tudi pri drugih volitvah. Po
volitvah drZavnih svetnikov
smo lakho prebrali, da bi med
predstavniki lokalnih intere-
sov izmed vseh 22 lahko po-
mladne tri stranke dobile kar
18 svetniskih mest, ¢e bi nasto-
pile enotno, tako pa so jih le
)

Tudi pri volitvah ljubljan-
skega Zupana se odraZa podo-
bna slika. Ljudje raje ostajajo
doma, kot pa da bi 3li na voli-
tve, zato so kandidati »levice«
zbrali skupno 66 odstotkov,
pomladna predstavnika pa le
31 odstotkov glasov. Ce pa bi
pomladne stranke bile poveza-
ne, Ce bi sodelovale in Ce bi le
na volitve v Ljubljani s sku-
pnim uglednim kandidatom,
potem skoraj z gotovostjo lah-
ko trdimo, da bi bil Zupan iz
njihovih vrst.

Kot vidimo, so Stevilke na-
ravnost alarmantne. Apatija
ljudi oziroma volilna abstinen-
ca je tako huda, da bi se Ze
samo pri tem podatku morala
Janez Jan3a in Lojze Peterle
posteno zavedati, kje smo in se
vprasati kako naprej.

Temeljni odgovor na seda-
nje stanje je torej bolj ali manj
le eden. Za stranke slovenske
pomladi zdaj ni nobeden pro-
jekt bolj vaZen, kot to, da na
vsak nacin zaénejo (spet) iskati
skupno pot, s katere so skreni-
li v letu 1997. Ce pa bodo pr-
vaki pomladnih strank Se na-
prej solirali, Se naprej izrazali
svojo zamerljivost, masceval-
nost, rivalstvo, to torej, kar so
poceli v zadnjem letu, potem
reSitve iz pozebe slovenske po-
mladi seveda ne more biti.
Iskanje krivde kdo je bolj in
kdo manj kriv bi zadevo samo
Se poslabsalo, kolikor jo je
sploh Se lahko poslabsati. Pri-
oriteta je torej jasna.
DECEMBRA 1997

KOLEDAR

MAREC

8. — Drustvo Kristus Kralj
§t. 226 KSKJ praznuje 70-let-
nico s sv. ma$o v cerkvi sv.
Vida dop. ob 10.30, ob 12. uri
bo pa slavnostno kosilo v Sol-
ski dvorani.

15. — Federacija slovenskih
narodnih domov priredi letni
banket v SND na St. Clair
Ave.

21. — Primorski klub prireja
vsakoletni »Primorski veder«,
v SND na St. Clair Ave.

22. — Dramsko drustvo Lilija
poda igro v Slov. domu na
Holmes Avenue (popoldne).

APRIL

5. — DNUJ pri Sv.Vidu,
drustvi 3t. 25 in 162 KSKJ pri-
rejajo kosilo v avditoriju pri
Sv. Vidu. Serviranje od 11.
dop. do 1.30 pop.

5. — Miadinski pevski zbor
kr. 5t. 2 SNPJ ima polka zaba-
vo v SDD v Euclidu.

18. — Tabor DSPB priredi
druzabni vecer v Slov. domu
na Holmes Ave. Pritetek ob 7.
zv. Sledi ples. lIgrajo Veseli
godci.

18. — Pevski zbor Jadran ima
spomladanski koncert v SDD

na Waterloo RA
dalje na str. 16)

70-letnica drustva Kristusa Kralja

(NADALJEVANJE S STR. 13)

nekaj let zapisnikarica, nato
30 let tajnica (do leta 1975),
dalje Jean Gercar, dolgoletna
blagajni¢arka; Mary Wolf-
Noggy (Oblak), podpredsedni-
ca; dalje Frank Kern, Michael
Mirtich, Josephine Kromar,
Bill Jan3a, Josephine Trunk,
Angela Mencin in $e drugi, ki
so v bratskem duhu sodelovali
za dobrobit so¢lanov,

V tretji krog drustvenih

delavcev,

to je od leta 1950 spadajo
poleg sedanjega odbora $e sle-
de¢i odborniki: Ulrich Lube,
Mary Zupanéi¢, Jean Gercar--
Hribar, Mary Wolf Noggy,
Frank Kern, Eva Verderber,
Angela Lube, Alois Ferlinc,
Marija Semen-Kaplan, ki je
bila zapisnikarica rekordno
Stevilo let v isti poziciji, to je
od leta 1950 do nenadne smrti
leta 1990. Z njeno smrtjo se je
zakljucila doba drustvenih za-
pisnikov v sloveni&ini. Se ve-
dno jo pogreSamo.
Nadalje spada v to dobo tudi
znani pevec, pevovodja in or-
ganist Ivan Rigler, ki je sluzil
19 let v nadzornem odboru. In
koné&no $e Lillian Hlabse.

Sedanji drustveni odbor:

Joseph F. Rigler, predse-
dnik; Ray Zak, podpredsed-
nik; Frank Sega, tajnik-
blagajnik; Rosemary Zupan-
¢i¢, zapisnikarica; Ronald
Zak, Sportni referent; Judy
Ryan, referentka za mladinske
aktivnosti. V nadzornem od-
boru so: Anthony L. Rigler,
John Zupanéi¢ in Robert Mc-
Donaugh. Duhovni vodje so
vedno bili Zupniki pri Sv.
Vidu. Vratar: Antonia Sega.

Toc&asno Steje drustvo Kri-
stusa Kralja 726 ¢lanov in ¢la-
nic v obeh oddelkih. Od tega
je v mladinskem oddelku 172
otrok. Kljub veliki umrljivosti,
je drustvo do sedaj stalno na-
predovalo v Stevilu &lanov, na
kar smo uradniki drudtva v
resnici ponosni. Upajmo, da
bo tako tudi $e v bodoée in da
bomo imeli tudi v prihodnosti
sre¢o in blagoslov pri izbiri
uradnikov — le tako bo zago-
tovljena bodo&nost in obstoj.

Za zakljuéek bi omenil 3e
nekaj, kar nam je tudi v ponos,

namreé¢, da ima druStvo lep0
ohranjene vse zapisnike drus-
tvenih sej: od prve do dana§-
njih dni.

To je bil zelo skromen i
kratek opis drustvene preté:
klosti.

Nova knjiga o KSKJ

Lani je iz§la v Ljubljani ¥
zaloZbi Izseljenskega dru§tVl
Slovenija v svetu knjiga Prvtﬂ
100 let KSKJ, katere avtorji $0
visoko kvalificirani zgodovis
narji, vsi z doktorskimi naslo-
vi. Poimensko so to dr. Darkd
Fri§, dr. Bogdan Kolar in df.
Andrej Vovko. Knjiga je ¥
glavnem pisala v slovenséini
razen devet strani v zakljucku,
ki so v angle$¢ini. Knjiga jé
tiskana na kvalitetnem papif
ju, trdo vezana in ima 294
strani.

V tretjem delu knjige je av
tor dr. Vovko zelo podrobn@
opisal prvih 17 let Zivljenja it
dogajanja druitva Kristusd
Kralja Stev. 226.

Knjigo priporotam vsem, ki
se zanimajo za preteklo dobo
KSK1J, je zelo zanimivo br&‘
nje. Knjigo lahko narodéite, é,
poklifete podpisanega na tel
Stev. (440) 944-0200, ali glavil
urad v Jolietu, Ill., kjer lmajd
vetjo zalogo teh knjlg Cend.
knjigi je $25, vredna pa je vell'
ko vet za tiste, ki se zanimaj®
za zgodovino KSKJ. i

Zakljucek i

Praznovanje 70-letnice dri=
§tva se bo vrilo v nedeljo, 8
marca. Zateli bomo z udele®
7bo pri sv. masi v cerkvi SV-.
Vida ob 10.30 dopoldne. T2
koj po masi bo slavnostno ko=
silo v Solskem avditoriju P&
Sv. Vidu. Vstopnice so na raz
polago pri vseh uradnikih d
§tva, lahko pokli¢ete tudi téf
Stev. (440) 605-1457 ali (449
944-0020. Vsi sedezi mor&l"
biti rezervirani v naprej. S ko"
silom vam bodo postregli ¥
druzinskem stilu, za tekot
okreptila bo »Open bar«.
silo bo pripravila nasa pozn’ l
na in priznana kuharica
Julka Zalar. Dar za kosilo
$12 na osebo. Vsi rojaki l
vabljeni!

MARK PETRIC

Certified Master Technician

Petric's Automotive Service

(216) 942-5130

33430 Lakeland Blvd., Eastlake, Ohio 44095 / LOCATED IN REAR

Foreign & Domestic
General Auto Repair

BRICKMAN & SONS

FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

o

Between Chardon & E. 222nd St, — Euclid, Ohio
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Nemci na Slovenskem

— II. del —

Aprila 1929 so Nemci v Slo-
veniji - v upanju, da bodo vpli-
vali na manjiinsko diskusijo
pred Drustvom narodov - ob-
javili Spomenico o polozaju
Nemcev v Sloveniji, v kateri so
Opozorili na protinemske
ukrepe slovenskih oblasti po
letu 1918,
Pritozbe nemike manjsine v
Sloveniji je avgusta 1929 pod-
Prlo tudi zvezno vodstvo Svab-
§k0nem§kega Kulturbunda, ki
J€ v posebni spomenici opozo-
rilo generala Zivkoviéa, da
O‘E‘ﬂasti v Sloveniji §e vedno kr-
Sijo &lena 7 in § manjsinske
Pogodbe,
Ko pa je zaradi Nemske hise
V Celju junija 1930 na Druitvo
flarodov naslovil posebno peti-
o celjski odvetnik dr. Wal-
ter Rieb] (podprlo ga je tudi
Nemsko Zunanje ministrstvo),
50 se jugoslovanske oblasti, ki
°0 prav takrat zagele z zuna-
Njepolitidnim pribliZzevanjem k
€meiji, odlogile za spremem-
© SVoje manjiinske politike.
V Zasu diktature se je tako
PoloZaj nemike manjgine tudi
"3 Slovenskem precej izbolj-
22 Po vstopu SLS v novo Sto-
1adinovicevo ylado (1935), v
Sta‘m J€ postal notranji mini-
€T dr. Anton Korogec, pa je v
Manjsingki politiki spet prevla-
dal Ostrejsi kurs,
Obnovljen; pritisk na nem-
*0 Manj¥ino pa ni bil le posle-
'CE} Slovencem »prirojenega
%Vinizma in sovraitva do
€Mcevy, kot je rada pisala
"“MSka publicistika, ampak
1 vse opaznejge nacifikacije
JeV\fenski_h Nemcev po Hitler-

®m prihodu na oblast in nji-

slo

1998

* & ¢ ¢ S o o

Escorted TRA VELMAX tour

UNDISCOVERED + DISTINCTIVE * REGIONAL

A journey for Slovenian-Americans to
their ancestral homeland, the “new” Slovenia,
a country with a revitalized spirit.

SLOVENIA

OFF THE MAIN ROADS

A 16 day tour

Discover your roots in beautiful Slovenia
Learn about your culture and heritage
Enjoy ethnic music and dance
Savor good food and fine wines

Perience the diversity of the regions
Tour all eight Slovenian provinces ;
Explore the Adriatic Sea on a dinner cruise

And much, much more!

hove vedno bolj odkrite ire-
dentisti¢ne usmerjenosti.

Ze na pomlad 1933 so se na
hifah v Ko¢evju in na Kodev-
skem zaleli pojavljati kljuka-
sti kriZi, koCevski Nemci pa so
skupinsko v zasebnih stanova-
njih redno poslusali nemska
radijska porotila in Hitlerjeve
govore. Mnogi Nemci v Celju
in drugih spodnjestajerskih
mestih so se zaceli pozdravljati
s Heil Hitler in pod zavihkom
nositi znacke s kljukastim kri-
Zem.

Celjski Deutsche Zeitung je
Zze 9. 3. 1933 jasno izrazil sim-
patijo za Hitlerja in nacisti¢no
gibanje: »Vsi Nemci sveta se
radostni in globoko pretreseni
zahvaljujemo Bogu, da je
nem$kemu narodu... v naj-
stra§nejSih urah poslal pravega
moZa.« Hitler pa je v enem
svojih prvih govorov po prev-
zemu oblasti omenil tudi Nem-
ce v Sloveniji in pohvalil celj-
ski list Deutsche Zeitung.

RazseZnosti nacifikacije
nemske manjSine v Dravski
banovini v drugi polovici leta
1933 in prvi polovici leta 1934
je v ve¢ porodilih kanclerju
Dolfussu in drugim uradom na
Dunaju plasti¢no opisal av-
strijski konzul v Ljubljani dr.
Orsini-Rosenberg, ki je z za-
skrbljenostjo beleZil navduge-
nje med nacisti¢nimi idejami
zlasti med Studentsko mladino
(mnogi so Studirali na nemgkih
univerzah) in delom nemgkih
industrialcev, hkrati pa ugo-
tavljal, da so glavna srediéa
nacisti¢ne propagande krajev-
ne skupine Kulturbunda v Ma-
riboru, Ptuju, Celju, Ljublja-
ni in Kodevju.

1998

JULY 7-21

Tuesday departures, Wednesday returns.
AUGUST 4-18
Attention: Clubs and organizations -
Set your own departure dates!

Call MiKE cErRAR at TRAVELMAX, Inc.
(800) 677-1313 or (216) 692-1700

911 East 185" Street
Cleveland, Ohio 44119

Se bolj pa je nacifikacija
nem$ke manjiine napredovala
po neuspelem nacisti¢nem
pucu v Avstriji (25. 7. 1934).
Zlasti v nekaterih krajevnih
skupinah Kulturbunda na Slo-
venskem (v letih 1931-33 so v
Sloveniji ustanovili 5 krajev-
nih skupin, in sicer v Maribo-
ru, Celju, Ptuju, Koéevju in
Ljubljani, po letu 1934 pa so
ustanovili Se Stevilne krajevne
supine na Kotevskem in na
Spodnjem Stajerskem) je naci-
sti¢na orientacija povsem pre-
vladala.

Namesto starega gesla
»Volkstreu - Staatstreu« je vse
bolj prihajalo v ospredje ge-
slo: »Furchtlos, wahr und
treu«, pod vplivom »obnovi-
teljskega gibanja«, ki je bilo
odkrito nacisti¢éno usmerjeno,
pa je to geslo kmalu zamenjalo
geslo: »Ein volk, ein Fiihrer«.

Nacisti¢na propaganda pa je
v vedno ved&ji meri zajela tudi v
prejinjem obdobju bolj kon-
servativno in katoliske usmer-
jene Kodevarje.

Na Ko&evskem je najprej §i-
rila nacistino gibanje Deut-
sche Studentenschaft, Aussen-
stelle fiir Siidslawien, ki je v ta
namen na Kocevsko pogiljala
Studente miinchenske univer-
ze. ;

Vendar pa nacisti¢nih idej
na Kocevskem niso Zirili samo
tujci, ampak tudi kolevski
kro3njarji, ki so v jesenskih in
zimskih mesecih prodajali
suho robo po Neméiji. Med
svojim bivanjem v Nemdiji so
obiskovali posebne nacisti¢ne
te¢aje (predvsem v Dresdnu in
Miinchnu) in se v domovino
vradali kot nacistiéni propa-
gandisti in nem3ki vohuni.

Zaradi vedno odkritej$e na-
cisti¢ne usmerjenosti so oblasti
v Sloveniji postopoma razpu-
stile vedino krajevnih skupin
Kulturbunda. Prva je bila Ze
leta 1934 razpu$fena krajevna
skupina v Slovenskih Konjicah
(vpisanih je imela ve¢ ¢lanov,
kot je bilo po Stetju leta 1931 v
tem kraju naStetih prebivalcev

z nemfkim maternim jezi-
komy), potem ko je konec juni-
ja 1935 v novi Stojadinoviéevi
vladi prevzel mesto notranjega
ministra dr. Anton Korogec,
pa so si razpusti kar sledili,

Razpusti krajevnih organi-
zacij Kulturbunda in drugi
ukrepi zoper nem$ko manjiino
so bili v prvi vrsti usmerjeni
zoper naras¢ajolo nacistitno
propagando, toda nacifikacije
dela nemke manjsine v Slove-
niji z njimi oblasti niso uspele
zatreti.

Avstrijski generalni konzul
v Ljubljani je 12. 12. 1937 v
porotilu drzavnemu sekretarju
Schmidtu o politi¥nem razpo-
loZenju nemstva v Sloveniji za-
pisal, da postaja tudi pri sta-
rejSih  pripadnikih manjSine
odnos do Avstrije vse bolj

“Hplatoniten« (kljub stoletni

gospodarski, kulturni in poli-
tiéni povezanosti) in da posta-
jajo - kot nemika manjina v
drugih drZavah - ob privla¢ni
sili »velike Neméije vedno bolj
vsenem$ko orientirani. Zlasti
mladina pa je skoraj v celoti
usmerjena nacisti¢no. Kljub
lojalnostnim izjavam do jugo-
slovanske drZave mladina upa
v skorajinjo »osvoboditeve,
ki jo seveda pri¢akuje od
Nemdije.

Prikljucitev Avstrije k nem-
Skemu rajhu je - po mnenju
nem3kega poslanika v Beogra-
du von Heerena - pri velikem
delu nem¥ke manjgine vzbudi-
la »naravnost fantasti¢ne upe
v naglo spremembo lastne uso-
de«. Tudi britanska diplomat-
ska porotila o razpoloZenju
nem3ke manjsine v Jugoslaviji
so navajala, da je nemska
manj$ina v Sloveniji po An-
schlussu zasvojena »z nacisti¢-
no doktrino« in da veéina nje-
nih ¢lanov upa, da »bodo e
kmalu zdruZeni z rajhom«.

Propaganda za prikljutitev
k nemikemu rajhu je naprej
dosegla vrhunec po razkosa-
nju ostankov Ceskoslovagke in
razglasitvi protektorata nad
Ce3ko in Moravsko,

V Apaski ravnini so Nemci
konec marca 1939 organizirali
obseZne demonstracije, ki so

privedle tudi do spopadov z
oblastmi. 27. 3. 1939 je mnozi-
ca pred oroZniko postajo vz-
klikala Hitlerju in zahtevala:
»Wir wollen heim ins Reich!«,
v naslednjih dneh pa so nemiri
zajeli tudi nekatere druge kra-
je ob severni meji.

Nacisti¢na propaganda za
prikljuitev slovenske Stajer-
ske k rajhu pa je dosegla vitek
po Kkapitulaciji Francije. Ta-
krat se je nacisti¢no usmerjeni
del nemske manjine ¥e zadel
pripravljati na sprejem nem-
Ske vojske.

Po Anschlussu se je del na-
cistitno usmerjenih pripadni-
kov nem$ke manjiine v Slove-
niji tudi aktivno vkljuéil v ob-
veSCevalno delo za Sicherheits-
dienst (SD) in voja$ko obve-
$¢evalno sluZzbo Abwehr. Pole-
ti 1940 je jugoslovanska obve-
S¢evalna sluzba v Mariboru
odkrila nemgko obvestevalno
mreZo, ki je z radijsko zvezo
vzdrZevala stike z Gradcem.

Se pomembnejsa pa je bila
obveitevalna mreZa celjskega
trgovca Wernerja Stigerja (po
njegovem pobegu v Gradec v
zatetku maja 1940 je mreZo
vodil tovarnar Maks Adolf
Westen), ki jo je funkcionar
Gestapa v Celovcu Weber oz-
natil za najbolj¥o v celi Jugo-
slaviji. _

Za oroZje sposobni ¢&lani
leta 1939 obnovljenega Kultur-
bunda (pred okupacijo je na
Slovenskem ‘delovalo ve¢ kot
50 krajevnih skupin z ve¢ kot
12.000 &lani) so se organizirali
v polvojaski formaciji Volks-
deutsche Mannschaft.

Nekateri nacistiéno usmer-
jeni pripadniki nem$ke manj-
Sine v Sloveniji so v letih pred
okupacijo sistemati¢no (po
okrajih) zbirali podatke o na-
rodno zavednih (»Nemcem so-
vraznih«) Slovencih. Tako so
ob okupaciji €lani Sicherheits-
polizei in Sicherheitsdienst s
seboj prinesli Ze tiskane sezna-
me nad 3500 jugoslovanskih
drZavljanov, predvsem iz Slo-
venije, ki jih je bilo treba takoj
aretirati.

(dalje na str. 16)

*The number combination depicted above is for adve;

way verified or endorsed by The Ohio Lottery

Lottery Players are subject to Ohio Laws and Comm
William G. Howell, Execu

Please Play Responsibly,

rlisement purposes only and is in no
Commission and its retailers.

ission Regulations ©1997 Ohio Lottery Commission.
tive Director, Ohio Lottery




16

AMERISKA DOMOVINA, FEBRUARY 26, 1998

Misijonska srecanja in pomenki
1221. Prijetno spofééilo Prijateljem Radia

Ognjis¢a — Odgovorni ure-
dnik Franci Trstenjak se prav
iskreno zahvaljuje za narocni-
o, po $60 letno, od nasih 47
naroénikov, ki smo jo poslali
prav za boZi¢ne praznike.
Tako, dragi prijatelji »PRO«,
zopet ste napravili malo vese-
lja onim, ki se trudijo v Slove-
niji, da Sirijo bozjo besedo po
radiu. G. Trstenjak vas vse
lepo pozdravlja in pravi, da po
Internetu jih ze lahko dobite.

Nabralo se je kar nekaj pi-
sem hvaleZznih misijonarjev in
pocasi bom vsa objavila. Med
prvimi so bili z Madagaskarja,
te je objavila ga. Marica Lav-
riSa. Ustavilo se pa je na mo-
jem naslovu pismo misijonarja
Lojzeta Letonje, ki pravi:

»Prav lepo praznovanje pra-
znika in vso sre¢o v novem letu
1998 vam Zelim in vsem MZA
dobrotnikom. Veste, da Vas
kljub obveznostim in delu ne
bom izpustil iz spomina ob
tem velikem prazniku. Prav
lepa hvala za obe pismi in ko
ste sporocili o smrti naSega do-
brotnika g. Wolbanga, in se-
daj za praznike ste zopet po-
slali velik dar za naSe delo.

Poslal sem pismo za vas pre-
ko g. Mejaca, misle¢, da vas
dobi v Sloveniji. Rad bi se vam
je enkrat zahvalil za vso vaSo
pozornost in darove za na3o
novo cerkev. Tu vam prilagam
podpisano potrdilo o prejemu
teka. Delo pri zidanju lepo na-
preduje in bomo prav kmalu

Nemci na Slovenskem

(nadaljevanje s sir. 15)

Po 27. marcu 1941 se je pre-
cej pripadnikov nemike manj-
Sine z ve transporti odpeljalo
v Avstrijo ali Neméijo. Iz nji-
hovih vrst so izbrali vodnike
nem$kim enotam in tudi funk-
cionarje za nem$ko civilno
upravo v zasedeni Slovenij.

(Do tu je tekst Clanka pod
naglavjem Nemci v Sloveniji,
ki je izSel v NaSem tedniku z
dne 16. jan. 1998 in oznalen
za l. del. Ur. AD.)
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A Name For All Seasons.

blagoslovili cerkev; seveda za
to slovesnost pride krajevni
Skof.«

Z vso hvaleZnostjo objav-
ljam darove, ki so v zadnjem
¢asu prispeli na moj naslov ter
sem jih odposlala blagajniku
Stefanu Maroltu:

G.ga. Edward Draksler da-
rujeta za eno leto za bogoslov-
ca iz druZine z osmimi otroci
$350. Ker je tega prevzel Ze
drugi dobrotnik, je njima do-
deljen iz druZine s petimi otro-
ci Klemen Svetelj iz Senlurja

Misijonska Znamkarska Akci- o

Jja se opro$éa, da je v zadnjem
porofanju darov pomotoma
bilo izpui¢eno nekaj imen.
Darovali so: Neimenovana
$10; Mari Celestina $100 ($50
za misijone, $50 za Skupnost
Loyola) in Se $20 v spomin
+NeZke Bojc in + Marije
Sekne; Viktor in Antonija La-
movec $50; Antonija Dolenc
$50. Hvala vsem za vse daro-
vano! LavriSeva

pri Kranju. Zofi Kosem daruje
$1000, in sicer $500 za potrebe
v misijonih, $400 za novega se-
meni$¢nika Roberta Roliha iz
Solkana za §olsko leto 1997/98,
$100 pa v spomin g. Wolban-
ga. Za Radio Ognjii¢e daruje
$60 za 1. 1998 in $40 za misijo-
ne ga. Stana Oven. Priporo-
¢am vsem dobrotnikom PRO,
da posiljajo za »RO« preko
MZA, &e Zelijo dobiti potrdilo
za »income tax deduction«,
Neimenovana iz New Yorka
posilja $20 za postnino (nepo-
sredno g. Maroltu pa $200 za
mase, $200 za najbolj potre-
bne, in $100 v spomin g. Wol-
banga). Frank Stani3a po $100
za dva slovenska misijonarja,
prosi za molitve za zdravje, in
doda e $10 za postnino.
Marija Ribi¢ za Radio Og-
njis¢e $60 in za postnino $20.
Alex Ravnik, Hayward, Kalif.
$200 za vse, in piSe: »Prav lepa
hvala za pismo,v katerem ste

AIR CONDIT
GED-T
RADIA

AIR GLEAN

ES - BOILERS

ERS - HEAT PUMPS
MAL SYSTEMS
Hfsmun HEATING

HUMIDIFIERS

Residential - Commercial

0449444

30170 Lakeland Blvd.

mi sporocili Zalostno vest o
smrti g. Karla. Prepri¢an sem,
da si je on zasluZil kar direkt-
no pot v nebesa. Veseli me, da
boste nadaljevali misijonsko
delo, ki ga je on tako zvesto in
z ljubeznijo izpolnjeval. Zelim
vam vsem veliko uspeha v no-
vem letu, va§ vdani Aljo3a
Ravnik.«

Neimenovana iz Clevelanda
daruje $50 v spomin g. Wol-
banga in pravi: »Rada berem
¢lanke v Ameriski domovini.
Pogresali bomo g. Wolbanga.
Prehitro nas je zapustil. Toli-
ko dobrega je naredil za misi-
jonarje, semenis¢nike in ubo-
ge. Sedaj uziva zasluZeni mir
pri Vsemogolnem, kajti nik-
dar si ni dal oddiha. PriloZeni
dar je v njegov spomin za ubo-
ge in lacne.«

Marija Petelin v hvaleZnem
spominu na g. Wolbanga da-
ruje $10.

Vsem Bog plaéaj za veliko-
dusnost!

Nabirka darov MZA Mil-
waukee, namesto Prodaje pe-
civa, bo zaradi slabega zdravja
g. Mary Coffelt objavljena v
naslednjih MSIP.

Ravnatelj ljubljanskega seme-
nif¢a g. Anton Slabe

se nam je oglasil s sledetim
pismom:

»Spoitovani prijatelji, spo-
§tovani dobrotniki na3ega
bogoslovja!

Takoj za tem, ko me je g.
nadikof postavil za nezavidlji-
vo in izpostavljeno mesto rav-
natelja semenii&a, ki bi ga sam
najmanj Zelel, sem dobil od
pre¢. g. Wolbanga kratko, a
zelo prisréno vostilo. Odpisal
sem me, a Zal po nekih dolgih
potih pisma, te zahvale ni mo-
gel vet sprejeti. Od3el je k
Otetu, po veno platilo.

Tu smo obhajali zanj sv.
maso v semenidki kapeli na
dan njegovega pogreba in ob
tem bogoslovcem opisali nje-
govo in njegove druZine izkriv-
ljeno pot, njegovo neznansko
delovno zavzetost za Zivljenje
misijonov in Cerkve v Sloveni-
ji. Zelo prijetno sem bil prese-
neten, ko nas je obiskala gd¢.
Sonja Ferjan, in prinesla po-
zdrave in neverjetno velik dar
va$e dobrote in velikodu3nosti.

MALI OGLASI

FOR RENT
Modern 3 room apt., next to
Slovene Home for the Aged,
off Neff Rd. Call 531-5754 or
951-3087. (x)

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoci.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

Vesel sem bil $e posebej, da
smo se lahko zares odkrito po-
govorili o celotnem delu
MZA, o velikem delu povezo-
vanja dobrotnikov in e pose-
bej o Zrtvah in odpovedih, ki
se za temi darovi skrivajo. Ista
izkudnja je namre tam kot
tudi tu: Cerkev Zivi iz darov
skromnih pa velikodu3nih lju-
di.

Bog naj povrne vsem do-
brotnikom in vsakemu posebej
in vsem tem, ki to misijonsko
skupnost vodite in velikodu-
$no Zrtvujete. Vsem bogoslov-
cem smo ponovno narocili, da
se ustvarja tako povezanost
kot tudi zaupanje. S tem pa ra-
ste veselje, skupno veselje.
Upam, da se bodo tega vsi dr-
zali. Zagotovo naj bi vsak du-
hovnik vedel, da si morata do-
brota in hvaleZnost podajati
roko.

Zdaj jih spoznavam, te fan-
te, ki so odgovorili na klic du-
hovnistva. Prav ta teden imajo
duhovne vaje pred boZiem.
Mislim, da so v glavnem kar
iskreni v svojem iskanju in Ze-
lijo postati solidni duhovniki
za nas ¢as. So pa seveda sredi
tega Casa, ki Zal v celosti ni na-
klonjen vzgoji osebnosti in
bolj razdira kot gradi in utrju-
je druzinsko Zivljenje. Zato
utegnejo imeti kar nekaj tezav
z urejenostjo, ki jo duhovniski
poklic naravnost zahteva, Ce
ho&ejo postati delavni in zado-
voljni duhovniki. Cudovit
zgled v tem notranjem navdu-
Senju in predanosti je moral
biti prav g. Wolbang.«

Sonja Ferjan

79 Lunness Road
Toronto, Ont. M8W_ 3V7
Canada

Tel. - (416) 255-2519

KOLEDAR

(nadaljevanje s str. 14)

25. — Slovenska Sola pri SV
Vidu priredi materinsko pro=
slavo v farni dvorani. Pricetek
ob 6.30 zv.

25. Pevski zbor Zarja ima
spomladanski koncert v SDD
na Recher Ave. |

MAJ

16. — Pevski zbor Korotan
poda svoj vsakoletni koncert ¥
SND na St. Clairju. Po kon-=
certu zabava in ples. Igra ans
sambel Staneta Mejala.

24. — Drustvo SPB vabi né
spominsko sv. maso pri Lur
§ki Materi boZje na Chardon
Rd.

25. SKD Triglav, Milwaukeé
ima Spominski dan praznova:
nje na Parku.

JUNIJ

14. — Slovenska 3Sola pfi
Mariji Vnebovzeti priredi po:
letno veselico na Slovenski pris
stavi. i
20. in 21. — Tabor ZDSPB
priredi spominsko proslavo nd
Slovenski pristavi.

28. — SKD Triglav, Milwalk
kee, ima prvi piknik na Parku:

JULIJ

12, — Misijonska Znamkarskl
Akcija priredi piknik na SI0°
venski pristavi. Pridetek s ¥
maso ob 12. uri.

12. — MZA odsek, Milwdt"
kee ima misijonski piknik 14
Triglavskem parku.

26. — Slovenska Sola pri S
Vidu prireja piknik na Sloven*
ski pristavi.

AVGUST

23. — SKD Triglav, Milwak
kee ima drugi piknik na Par
ku.

SEPTEMBER

5., 6 — Baragovi dnevi v C‘“
velandu.

it

PRESENTS
AR R

9:00 a.m. - 10 a.m. Polkas with Al Markic
10 am -12 Polka Spotlight,
Host Joe Godina
12 - 1 p.m. Mario’s International Music

Host Mario Kavcic

1 p.m. - 3 p.m. Almar with Guest Musician

3 p.m. - 4 p.m. Polkatime America
4 - 5 p.m. rebroadcast of a production from
Radio Ljubljana, Slovenia in native language

Sunday
7 a.m. - 10 a.m. Memory Lane
Host Allen James :
10 a.m. - 10:30 a.m. Magic Sound of the Button Bo*
Host John Pestotnik y
10:30 a.m. - 11 a.m. Reflections of the
New Slovenia
Hostess Linda Cimperman
11 a.m. - 1 p.m. Polka Fun With Al & Harry
Host Al Markic & Harry Faint
1 p.m. - 2 p.m. Polka Tributes
Host Al Markic
2 p.m. - 3 p.m. International Hour
Host John Krizancic
3 p.m. - 5 p.m. Polkatime America

http://www.watj.com




